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JAUNXNTEBSTĄĖ 


Jo Ekscelencija Kauno Arkivyskupas Metropolitas Dr, 
Juozapas Skvireckas gimė Lietuvoje,Rimkūnų kaimo dalyje, vadi- 
namoje Pašiliečiais,neturtingo Ūkininko šeimoje.Pumpėnų para- 
pijos krikšto metrikų knygoje 1875 m.yra šitoks įrašas rusų 
kalba: "1873 metais rugsėjo mėnesio 11 dieną /naujuoju stiliu- 
mi  rugs.23 d./ Pumpėnų Rom.Katalikų parapijos bažnytioje , 
šios parapijos vikaras - kooperatorius kunigas Julijonas Ig- 
natavičius pakrikštijo vismis krikšto sakramento apeigomis 
kūdikį,vardu Ju ozapas,valstiečių Vincento ir Elzbietos 
Krasauskaitės S k v i r e o k ų teisėtos moterystės sūnų,gi- 
musį š.m.rugsėjo 6 d./naujuoju stiliumi rugs.18 d./Rimkūnų 
kaime,šios parapijos.Krikšto tėvai:valstietis Jurgis Krasaus- 
kas ir Cecilija,Mato duktė,Petrauskienė", 


Arkivyskupo tėvas Vincentas, Justino sūnus, Skvireckas 
gimė 1836 metais Rimkūnų Pašiliuose.1872 metais jis vedė Elz- 
bietą Krasauskaitę iš Girsūdų kaimo,Kričino parapijos. Vin - 
centas Skvireckas paveldėjo iš savo tėvo Justino 3 ha, žemės 
ir puodžiaus dirbtuvę.Gimus pirmąjam sūnui Juozapui,Skvireo - 
kai persikėlė gyventi į Juozapo motinos tėviškę Girsūdų kaime, 
Kričino parapijoje.Čia jiems gimė kiti vaikai: Povilas, Izabė- 
lė /mirė maži/ Petras, Vincentas, Jonas, Justinas, Veronika, Salo- 
meja ir Benigna.Viso 6 sūnūs ir 4 dukterys.Arkivyskupo brolis 
Petras tarnavo rusų kariuomenėje ir žuvo pirmojo karo metu, 
Vincentas,vegdamas rusų kariuomenės, išvyko į JAV ir po karo 
ligotas grįžęs atgal į Lietuvą netrukus mirė.Jonas pasiliko 
Ūkyje,kuris žemės reformos metu buvo padalintas į du ūkius, 
iš kurių viename pasiliko šeimininkauti Jonas,o kitame - Jus- 
tinas ir Salomeja.Justinas mokėsi Kaune ir kurį laiką dirbo 
Žemaičių vyskupijos konsistorijoje /taip buvo vadinama tada 
Žemaičių vyskupijos kurije/ , o po to grįžo pas seserį Salo- 
meją į ūkį .Būdinga,kad šitie paminėti Skvireckai pasiliko ne- 
vedę.Gi Veronika koi už p.Baldišiaus Mediniuose,o Benig- 
na už p.Strielčiūno Kričino parapijoje, ir susilaukė 2 sūnus 
ir 2 dukteris.Vienas sūnų 1944 m rengėsi stoti į Kauno Kuni - 
gų Seminariją. 


Skvireckai dar senoje laisvoje Lietuvoje buvo laisvi 
ūkininkai - valstiečiai.Arkivyskupo prosenelis Vincentas Skvi- 
reckas /1762 - 1823/ gyveno Skėrių kaime,Pasvalio parapijoje, 
kaip laisvas ūkininkas ir turėjo 4 sūnus ir 5 dukteris.Arki - 
vyskupo senelis Justinas gyveno Rimkūnų kaime ir turėjo 6 sū- 
nus ir 2 dukteris,.Du Arkivyskupo dėdės - Juozapas ir AAntanas- 
- buvo mobilizuoti rusų-turkų karo metu,ir pasiliko gyventi 
Moldavijoje,iš kurių vienas vedė ir sulaukė 2 sūnus ir 2 duk- 
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teris.Sūnus buvo vėliau įšventintas į kuni gus Tiraspolio vys- 
kupijoje ir klebonavo Jekaterisnoslavo parapijoje, kame revo - 
liucijos metu dingo.Iš pastarojo Arkivyskupo dėdės “ dukterų 
viena ištekėjo Ukrainoje,o kita atsidūrė Rumunijoje. Antrasis 
sūnus buvo rusų kariuomenės karininkas ir kovojo prieš raudo- 
nuosius.Pakliuvęs į jų belaisvę ,buvo sušaudytas. Taip pat nuo 
bolševikų kulkos žuvo ir Arkivyskupo pusbrolįs,Pušaloto para- 
pijoje buvęs mokytoju. /I-jo-Pasaulinio karo mėtu/ ais, 


Kadangi Arkivyskupo tėvai buvo neturtingi, o šeima dį- 
PAT jis vos paaugėjęs turėjo padėti.tėvams dirbti,Tačiau 
jau ankstyvoje jaunystėje jis ėmė rodyti palinkimą į mokslą 
ir namuose iš „maldaknygių pramoko lietuviškai skaityti ir ra- 
šyti.1884 m.tėvai išsiuntė i Smilgių pradžios mokyklą, kame jis 
pas rusą mokytoją mokėsi ir čia pat gyveno, Teta Marija Skvi - 
reckaitė 1884 m.Pervalkuose paruošė jį Pirmai. Komunijai, kurią -£ 
priėmė Pasvalio bažnyčiojesTuo pat laiku Žemaičių Vyskupijos 
valdytojas vysk.Antanas Beresnevičius Kričine suteikė Sutvir- 
tinimo Sakramentą, Juozapas Skvireckas ;+vo Jono važdą./Arki- 
vyskupas Jono vardą dažnai vartoja RAR parašuosė/ | 


Baigęs „Smilgių pradžios meksiėiė ir. ašiatkoi i abitinka- 
mus egzaminus Biržuose 1885 m.,Juozapas Skvireckas "a, Jž 
rusų naujai. atidarytą realinę gimnaziją Panevėžyje.Čia jam te- 
ko verstis pagelbinėmis - amokomis ir taupiai. gyventi „Nežiūrint 
t0,1892 m.gimnaziją baigė su pagyrimu.Tenka pridurti,kad šito- 
je gimnazijoje kurį laiką kapelionu buvo i Adomas Jakš- 
tas - Dambrauskas. . 


PABAUKTMO“ KELIĖ 


Juozapas. Skvireckas 1892 m.įstojo A Žemaičių Kunigų 
Seminariją Kaune, Į pirmą kursą su.jūo kartu įstojo ir 32 kiti 
auklėtiniai.Seminarijos rektoriumi tuo laiku buvo prel.Gaspa- 
ras Felicijonas ČCirtautas,būsimas Žemaičių vyskupas“ Inspėkto-. 
riumi buvo prel.Eduardas. Barauskas, prefektu - kun.Antanas Pa- 
"vilanis ir dvasios tėvi - kun.Kristijonas „Profesorių tarpe . 

buvo prel.J.Mačiulis-Maironis,kun.Justinas Dovidavičius, : kun 
A.Valančiauskas,kun, Dirginčius ir kan. A, KArabąS Kuria: vėliau... 
tapo Vilkaviškio vyskupu, 

Jaunajam, auklėbiniui "šeninari jojo" A sunkiai dirb- 
ti mokantis klasikinių -Kalbų ir tokulinantis lonkų kalboje, 
Eidamas bibliotekarijaus pareigas,turėjo progos plačiau susi- 
pažinti su tuometine literatūra ir mokslo veikalais .Seminari- 
joje veikė ir slaptas lietuvių būrelis,kuris gilinosi lietu - 
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vių kalboje,rašė straipsnius į Prūsijoje leidžiamus lietuviš- 
kus laikraščius ir juos platino.Prie šito būrelio veikimo u0- 
liai prisidėjo ir Juozapas.Šiame būrelyje ir gimė pirmoji min- 
tis paruošti viso šv.Rašto vertimą į lietuvių kalbą.1890-1891 
metais toje pačioje seminarijoje Jono Krizostomo Vizbaro ini- 
ciatyva susidarė vertėjų grupė,kuriai priklausė A.Dambrauskas, 
J.Tumas,Pr.Žadeikis,J.Mačiulis-Maironis ir kit.Jie pasidalino 
Naująjį Testamentą dalimis ir kiekvienas savo vertimą priža - 
dėjo atiduoti vieno asmens rodakoijai.Dėl pasiruošimo trūkumo 
ir laiko stokos šis pasiryžimas liko neištasėtas „Kolektyvo su- 
manymą vėliau teko įvykdyti vienam J.Skvireckui, 


1896 m.J.Skvireckas baigė keturis seminarijos kursus. 
Vadovybė pastebėjo jo gabumus ir,kaip pavyzdingą auklėtinį , 
drauge su kitais dviem - Benediktu Erbrederiu ir Kazimieru 
Mačiu - išsiuntė į Petrapilio Romos Katalikų Dvasinę Akademi- 
ją,kuri buvo vienintėlė šios rūšies mokykla visoje anuometi - 
nėje Rusijos imperijoje,išlikusi po Vilniaus universiteto už- 
darymo „Vyskupas Miečislovas Paliulionis skyrė studijoms Žemai- 
čių vyskupijos stipendiją. | Ža 

J.Skvireckas išvyko į Petrapilio Akademiją turėdamas 
mažuosius. kunigo šventinimus,kuriuos buvo gavęs antrame semi- 
narijos kurse,Apie . ..  subdijakono,dijakono ir kunigystės 
šventinimus jam dar nebuvo kada galvoti.J.Skvireckui,kaip ir 
kitiems seminarijos auklėtiniams,trokštantiems papildyti ne- 
gausias seminarijos žinias,išrinkimas stipendininkų ir pasiun- 
timas į Akademiją,teikė nemaža džiaugsmo.Iš kitos pusės jis 
sunkiai skyrėsi su pasiliekančiais seminarijoje ir pasiryžu - 
siais ruoštis aukštesniesiems šventinimams.Be to ji kankino 
kita mintis: ar pavyks ketveri metai Akademijoje ištverti,at- 
sižvelgiant į paties ir namiškių sunkią materialinę padėtį, 


J.Skvireckas pradėjo studijas Akademijoje 1896 metais 
rugpiūčio 31 d.Sekančiais metais jam buvo lemta pergyventi di- 
delį smūgį - tėvo mirtį /1897/ Sekančių metų gavėnioje buvo 
suteikti jam subdijakono šventinimai „Šventimus teikė naujasis 
Akademijos rektorius vysk.Niedzialkowskis.Iš jo išgirdo J.Škvi- 
reckas anuos lemtingus žodžius: huousgue licet vobis recedere, 
/Iki šiam laikui jums valia pasitraukti/ Dar už vienų metų taip 
pat gavėnioje /1899/,baigiant tročiuosius' mokslo metus Akade- 
mijoje,J.Skvireckui buvo suteikti dijakenato šventimai .Išlai - 
kęs atitinkamus egzaminusbirželio mėn,1d./1899/,gavo jis Teo - 
logijos Kandidato laipsnį.Trijų metų studijos Akademijoje 
buvo baigtos.Iškilo tačiau kitas klausimas: ar verta dar viene- 
rius metus laukti kunigystės šventimų? Turint šiokį tokį aka - 
deminį laipsnį buvo galima jieškoti ir gauti darbo.Šitą klau » 
simą padėjo Eiaoronki Akademijos profesorius Jonas Mačiulevi - 
čius - Maironis.Jis išaiškino Akademijos vadovybei,kad reikia 
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leisti J.Skvireckui priimti kunigystės šventimus ir jau kaip 
kunigui leisti baigti ketvirtuosius metus „Akademijoje „Mairo- 
nio. pasiūlymui Akademijos vadovybė pritarė ir davė atitinka- 
mus leidimus, 

Gavęs reikiamus dokumentus, J.Skvireckas | 18 Petrapi- 
„lio išvyko atostogų į savo tėviškę. Žemaičių pavyskupis Feli- 
cijonas Gasparas Cirtautas 1899 m.birželio 24 d./senuoju sti: 
"liumi birželio 12 d./ Kauno katedroje J, Skvireckui suteikė 
"kunigystės šventimus .Kartu su „Juo kunigystę priėmė kurso drau- 
gas Kazimieras Mačius ir dar vienas Kauno kunigų seminarijos 
auklėtinis. 


PIRUIE EJI KUNIGO ŽINGSNIAI 


ss Įšventintan kanigis pirmiausia svarbu atlaikyti pir- 
'mąsias šv.Mišias, vadinamas. primicijas.Tai, atrodo,paprastas 
dalykas. Tačiau reikalai: buvo visai kitokie- 1899. m.,kada caro 
valdžia sugalvodavo katalikams kunigams įvairiausių kliūčių. 
Svetimi kunigai galėjo vykti pas savus kaimynųs. tiktai tam 
tikromis dienomis atlaidų metu. Buvo skelbiami -sąrašai, kuriuo- 
se nurodoma, kokie. kunigai ir kur gali vykti „Ne savo parapijo- 
i je kunigas: neturėjo teisės laikyti šv. Mišių, klausyti išpažin- 
„čių, sakyti pamokslų ir aplamai atlikinėti religinių apeigų. 

Ę Sitokių suvaržymų akyvaizdoje ir kun.J.Skvireckui 
neliko nieko.kito,kaip prašytis pas gerą kleboną, kuris sutik- 
tų leisti atlaikyti šv.Mišias slaptai, Išpažintis svečiui ku- 
nigui galėjo taip rizikuoti-leisti klausyti žakristijoje,kur 
įeidavo po vieną Žmogų.Jeigu ir tai per neatsargumą pastebė- 
davo žandarmerija,tai tuojau pranešdavo kur reikia,o atitin- 
kamos vyskupijos kurija gaudavo raštą, kuriame būdavo smulkiai 
aprašyta, kad tokioje tai parapijoje,toks tai kunigas "nusikal- 
to" „Karija, žinoma, turėdavo pravesti cardymą. ir kunigo paaiški- 
'nimus.-persiųsti gubernatoriui,kuris "nusikaltėliui" paskirda - 
vo 25-50 rublių piniginę pabaudą.Už didesnius "nusikaltimus", 


kotai išklausymą išpažinties.pravoslavo,kunigas galėdavo būti 


: ištremtas į tolimesnes Rusijės. js dia 


"Kun.J, Skvi rookui. išeitį sadšjo S OK6 geras jo bi- 
čiulis Panevėžio klebonas, dekanas Chodoravičius.Jis išaiškino, 
"kad dėl iškilmių nėra verta rizikuoti „Nors policiją galėtų pa- 

„pirkti, bet tam reikia pinigų ir žmogaus,kuris tuo „užsiimtų. 
„Tu esi kunigu ir juo būsi,nežiūrint, ar tu primicijas laikysi 
„ su didele: iškilme,ar ne" ,aiškino jis.Taip. buvo nutarta pirmą- 
„„sids šv.Mišias atlaikyti be didelių iškilmių Panevėžyje „Pa- 
prastą darbo dieną 1899 m.birželio 27 ar 28 d.Panevėžio baž- 
nyčioje, kada' naidininkai jau buvo išėję,naujasis celebransas, 
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lydimas asistuojančių kunigų, išėjo prie altoriaus, Atsirado 
ir vargonininkas. Atgiedojus "Veni Creator Spiritus" ,kun. J. 
Skvireckas, dalyvaujant tik jo motinai ir keletui artimųjų, 
atlaikė primicijas, 


Netrukus po primicijų Panevėžyje buvo dideli 
atlaidai. Kaip paprastai, šių atlaidų metu. būna didžioji Švč. 
Sakramento procesija šventoriuje. Čia kun, J, Skvireckas tu- 
rėjo progos stebėti, kaip visą laiką arti jo maišėsi vienas 
žandaras ,stangdamasis pamatyti, kokią po pažastimi svetimasis 
kunigas laiko knygęs Ar anas Žandaras padarė kokį pranešimą 
savo vyresnybei - nebuvo sužinota, 


į Panevėžyje kuni J. Skvireckas turėjo lr KiB 
muotykį, Viehę kartą jam Et) AE: iš bažnyčios prie jo pri- 
ėjo mergaitė; kuri kuni J. Skvirecką buvo mačiusi kaime sve- 
čiuose, ir paprašė ją priimti šeimininke, kai tik jis gausiąs 
kur nors kleboniją, Tai buvo netikėtas pasiūlymas, visiems su- 
kėlęs gardaus juoko, 


Po primicijų, jau gaudamas šiokį tokį atlygi- 
nimą, kun. J, Skvireckas galėjo nuvažiuot į tėviškę ir aplan- 
kyti gimines bei artimuosius. Apsistojo Pasvalyje pas gerą 
prietelių kun,.Banevičių, kuris pavadavo Pasvalio kleboną 
prelatę Vladislovą Dambrauską, Kauno kūrijos oficiolą, nuolat 
gyvėnmusį Kaune. Pasvalyje kun, J. Skvireckas buvo. laikomas 
namiškiu ir žandarai juo visai nesidomėjo, Pasinaudodamas ta 
proga,kun. J, Skvireckas atlaikė antrasias guasi primicijas, 
dalyvaujant artimiesiems ir giminėms iš gimtojo kaimo, 


"Pa atostogų ir primicijų kun. J. Skvireckas 
vėl išvyko į Petrapilį baigti Dvasinę Akademiją. 1900 m, ge- 
žės mėn. 15 d; „išlaikęs atatinkamus egzaminus ir parašęs di- 
zertacinį darbą: ""Comparationes inter eloguentiam ethnicorum 
et christianorum" / Skirtumai tarp pagonių ir krikščionių iš- 
kalbos / kun. J. Skvireckas baigia Dvasinę Akademiją su aukš- 
čiausiu. pagyrimų ir gauną Teologijos Magistro laipsnį. Galuti- 
nai baigus studijas susidarė proga, ir kun. J. Skvireckas ja 
pasinaudojęs, aplankė šv. Žemę ir Kristaus Kapą. 


1900 metais liepos mėn, 54. Žemaičių vysk. Me- 
čislovas Leonardas Paliulionis paskyrė kun, J. Skvirecką Uk- 
mergės parapijos vikaru ir miesto mokyklos kapelionu. Tačiau 
šitose pareigose išbuvo vos pora mėnesių. 1900 m. rugsėjo mėn. 
184. tas pats vyskupas pakvietė kun. J. Skvirecoką dalyvauti 
Žemaičių Seminarijos rektoriaus prel. A. Karoso ingrese., Čia 
jis gavo patirti, kad yra paskirtas tos pačios seminarijos 
profesoriumi, 190lm, sausio mėn. ld,. jis perėmė iš prelato 
Aleksandro Dambrausko - Adomo Jakšto šv, Rašto katedrą ir 
pradėjo dėstyti šv. Rašto įvadą, Senojo ir Naujojo Testamento 
egzegezę, lotynų kalbą ir katekizmą, 


SS 


MOKSLINIO DARBO KELIŲ, 


Kada kun. J. Skvireckas buvo paskirtas Žemai- 
čių Seminarijos šv. Rašto profesoriumi, visų akys nukrypo į 
šią neabejotinų gabumų asmenybę. Ankščiau minėtos šv. Rašto 
vertėjų grupelės nariai atsiuntė jam savo rankraščius, Prel, 
Maironis prie savo rankraščio dar pridėjo šitokį raštelį:"Da- 
bar tu esi šv. Rašto profesorius.,. Geriau negali savo gabu- 
mų panaudoti, kaip imdamasis versti lietuvių kalbon taip la= 
bai reikalingą mums šv. Raštą! Prof, J. Skvireckas gavo net 
kelis šv. Rašto vertimo bandymus /Pocius, Vizbaras, Maironis 
ir kt./, tačiau iš visų prisiųstų rankraščių tik vieno Mairo- 
nio darbas buvo dirbtas su atsidėjimu ir buvo atliktas sąži- 
ningiausia, Visi kiti buvo tik pradėję arba visai nepradėję 
versti, Prisiųstus rankraščius sudėjus krūvon jie nesudarė 
nei dešimtosios WN. Testamento dalies, Tokiu būdu profesorius 
J. Skvireckas turėjo visą darbą pradėti iš naujo, 


Palyginęs atsiųstus darbus prof. J. Skvirec- 
kas pabandė šį tą versti su komentarais. Atsargumo dėliai,sa- 
vo rankraštį nusiuntė patikrinti prel, Jakštui Dambrauskui, 
Pastarasis netrukus rankraštį grąžino su teigiama aprobata ir 
pastabėle, kad darbas yra visai tinkamas ir linki prof. J. 
Skvireckui nepailstamai tęsti darbą toliau. Šitokiu būdu iš 
karto buvo atsistota ant teisingo kelio, tačiau pats kelias 
buvo sunkus. Išversti šv. Raštą yra sunkesnis darbas, nei 
keliolikos tomų r0manų išvertimas, Sunkumas kyla iš to, kad 
šv. Raštas yra paties Dievo Žodis, Šitas žodis buvo paskelb- 
tas žmonėms prieš keliolika arba net prieš kelias dešimtis 
šimtmečių. /apytikriai .2500 - 1900/, įvairiais laikotarpiais, 
ano laiko kalbomis ir ano. laiko žmogaus +.supratimui, Nuo 
tada daug kas pasikeitė: išnyko arba keitėsi kalbos, kito žo- 
džių prasmė ir.mintis, keitėsi žmonių papročiai, mąstysena, 
keitėsi gyvenimo aplinkybės ir kito pats gyvenimo būdas bei. 
supratimas. Ištisais šimtmečiais perrašinėjant „šventuosius 
tekstus įsiskverbė šiokių tokių skirtumų, Gi iš kitos „pusės, 
plėtėsi ir pats šv. Rašto mokslo pažinimas. Ypatingai šiais 
laikais patiekta begalės duomenų tiksliau ir giliau Dievo 
Žodžiui suprasti ir jį išaiškinti, Kas drįsta imtis šv. Raš- 
to vertimo, tas privalo visą tai turėti prieš akis ir būti 
su tuo plačiai susipažinęs. Priešingu atvėju, gali išeiti ne- 
teisingas šv. Rašto vertimas ir tada visas darbs turi nueiti 
veltui, Iš to ir suprantama, kodėl tokie lietuvių katalikų 
vądai kaip vysk, Merkelis Giedraitis arba vysk. Motiejus Tai 
lančius ir kt. nedrįso kibti į šį darbą ir kelelių šimtmečių 
laikotarpyje neatsirado lietuviško katalikiško+šv, Rašto 

+/ Protestantiškas šv. Rašto vertimas buvo atliktas Bret- 
kūno 1591lm; ir išleista Postilė su Evangelijomis iš 


vertimo su komentarais. Kiekvienas iš jų,beabejo, galvojo ir 
aiškiai matė šitą trūkumą, tačiau jį pašalinti neįstengė. 
Imdamasis šv. Rašto vertimo darbo, prof. J. Skvi- 
reckas atsidūrė prieš kitą sunkumą. Vat šv. Rašto tekstą ne- 
užteko vien išversti ir paaiškinti, Reikėjo dar rašyti paaiš- 
kinamuosius įvadus į atskiras šv. Rašto knygas, duoti nurody- 
mus, kaip šv. Raštas turi būti aiškinamas, Lietuviškam darbui 
šioje srityje pradžia. buvo įpatingai sunki, nes ligi to laiko 
mažai kas panašiais klausimais lietuvių kalboje buvo rašęs. 
Visa šv. Rašto įvadams reikalinga terminologija reikėjo pasi- 
gaminti pačiam vertėjui, Beveršiant atsirado kalbiniai trūku- 
mai. Pagaliau reikėjo išspręsti lietuviškos rašybos klausimą. 
Senoji lietuvių kunigų karta, oficialiose bažnyčios įstaigose, 
vartojo vadinamą Baranausko rašybą su lenkiškomis raidėmis: 
w, Sz, cz, ir t.t. Prof. J. Skvirecko amžininkai jau krypo 
prie vadinamos Jauniaus rašybos. Tačiau tiek Baranausko, tiek 
Jauniaus rašyba dar nebuvo „galutinai priimta LT nusistovėjusi, 
Prof. J. Skvireckas buvo už Jauniaus rašybą. Tačiau ja naudo- 
jantis ir tos rašybos dvasioje padarytus šv. Rašto teksto ver- 
timus galėjo tuolaikinė dvasinė vyriausybė nepripažinti ir ne- 
duoti savo aprobacijos, arba geriausių atvėju, tokio rankraš- 
čio aprobaciją galėjo atidėti ligi to laiko, kol rankraštis 
bus ištaisytas oficialiai vartojamoje rulyboje. Šalia to, dar 
Lietuvoje tuo laiku veikė spaudos draudimas, Lietuviškai kny- 
gas rašyti, spausdinti ir platinti Guvo griežtai uždrausta, 
Šitų faktų akyvaizdoje vertėjui nenoromis kildavo mintis - ar 
neverta palaukti. Juk bus išrašyta daug, popieriaus, paaukota 
„daug laiko, o patį rankraštį teks slėpti arba pavojui ištikus 
net reikės jį“ if sunaikinti, Prof. J. /Skvireckas puoselėjo 
mintį, kad'su šv. Rašto vertimu geriausia būtų truputi palūkė- 
ti, kol bus pamikintas. spaudos draudimas, suvienodinta rašy- 
ba, atsiras lietuvių kalboje daugiau“ mokslinių veikalų ir'bus 
„nukalta vienokia ar kitokia terminologija, Netenka todėl hus- 
tebti, kad prof, J. Skvireckas, išgirdęs, jog vysk. A. Bara- 
nauskas ėmėsi versti šv, Raštą, savo vertimą atidėjo, 


Vysk. A. Baranauskas šv. Rašto vertimo. grie- 
bėsi visu atkaklumu . Jis kasdien dirbo 12-13 valandų ir buvo 
užsimojęs išversti visą šv. Raštą t,y. Senąjį ir Naująjį Tes- 
tamentą. Tačiau šito darbo tęsti jam nebuvo lemta, Pradėjęs 
vertimo darbą 1901m, rugsėjo mėn. 4d, ir nebaigęs net Seno- 
jo Testamento vertimo, mirė 1002, lapkričio mėn. 26d. Pasku- 
tinė jo darbo diena buvo lapkričio mėn. 22d., kada jis išter- 
tė Jeremijo Raudų trečicji skyrių ir suspėjo paaiškinti ligi 
devintosios eilutės „besibaigianči os Šiais būdingais paskuti- 

Vilento leidinio, Pats pilnas vertimas tuo tarpu pasiliko 
an ls 1625m. išėjo Jono Rėzos Psalmynas. 1701m. visas 

N.Testamentas ir pagaliau 1735m. pilnas protestantiškas lie- 
tuviškas šv. Rašto vertimas. 
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niais žodžiais: "Takus mano iszwertė, Padarė, „jog man niekas 
nesiseka Tai buvo paskutiniai vysk. A, Baranausko vertimo žo- 
džiai. 

Mirus vysk, A. Baranauskui, prof. J. Skvirec-- 
kui vėl teko grįžti prie atidėtos minties įgyvendinimo, Pats 
vertėjas apie tai rašo: "Pašauktas aiškinti kitiems. šv. Raštą, | 


nuo pirmųjų savo mokytojavimo metų galvojau... kaip būtų galio 


ma įvykdyti šv. Rašto vertimą ir... -jau buvau bebandąs sį tą 


versti /paragintas prel. J, Maironio, Ad, Jakšto ir kitų drau- 


gų/. Neilgai vienok tas mano bandymas tesitęsė, nes kaip tik * 


tuo laiku pasklido linksmas "gandas, kad a.a. Seinų vysk. A,Bas 


ranauskas apsiėmė pats vienas išversti lietuvių kalbon visą | 
šv. Raštą draug su Menochijaus komentatoriumi, Visi ėmėme „adrą- 
siai laukti, kad darbas bus atliktas pasėkmingai... bet išti- 
krųjų pasirodė, kad laiko jam buvo likę“ labai maža, mažiau ne- 


gu reikėjo, nes mirtis tykojo visai čia pat ir pakirto darbi- 


ninko dienas pačioje darbymetėje, AogAai: „jam užbaigti prakil- 
nios užduoties+! 


Manydamas, kad vysk, A. Baranausko vertimo da- 
lis bus išleista, prof. J. Skvireckas grįžo prie savo ankščiau 
pradėto vertimo - Naujojo Testamento dalies - Evangelijų ir 
Apaštalų Darbų. Darbas buvo atliktas 1902 - 1904 metų laiko- 
tarpyje. 1904m. prof. J. Skvireckas pateikė Kurijai aprobuoti. 
Evangelijų ir Apaštalų Darbų vertimą su trumpais. komentarais, 
Vertimo rankraštį kaligrafiškai perrašė Kauno Kunigų Sėnibaris 
jos prof. Te0l, Mag. kun, Henrikas: Lovmianskis. Tais pačiais... 
1904m. prof. J. Skvireckas, norėdamas Lietuvos tikinčiuosius 
supažindinti po popiežiaus Leono XII mirties išrinktuoju popie- 
žiumi Pi jumi X-ju /1903m./, išleido "Trumpą Šv, Tėvo Pijaus X 
Gyvenimą“ Kadangi tuo laiku dar tebebuvo spaudos draudimas, tai 
minėta knygelė išleista Rygoje. 1905m. panaikinamas spaudos 
draudimas. Tuo pasinaudojęs sintautiškis Saliamonas Banaitis . 
Kaune įsteigė pirmą lietuvišką spaustuvę, kuri 1906 metais at- 


spausdino seniai lauktą 4 Bk - AE B, 1. Apaštalų Daras ii 


bus. 


Leidinys buvo suši, palankiai, Toakų Palius 


lionis nupirko didesnį kiškį egzempliorių ir juos padalino se- 
minarijos klierikams. Senešnės. kartos dvasiniai autoritetai ir- 
gi buvo naujuoju vertimu patenkinti, išskyrus naujovišką rašy- 
bą. Prof, J. Skvireckas, imdamasis vertimo darbo, galutinai ap- 
sisprendė už Jauniaus rašybą, kurios senesnės kartos autoritebai- 
dar nevartojo, 1906m, įteikiant vertimą Žemaičių vysk. Paliu- ||. 
lioniui, pastarasis pavedė prof. J. Skvireckūui paruošti spaudai 
vysk. A. Baranausko iš lenkų kalbos išverstą katekizmą. Prof.“ 


J. Skvireckas pavesto darbo ėmėsi visu uoluma, stengdamas e aIA 


pop TTT T TTT TT 


+/1906 metų Evangelijų ir Apaštalų Darbų vertimo įvadas. 
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rinti rankraščio kalbą su bo „laiko rašybos būdu. 1907m, šv. 
Kazimiero D-ja išleido paruošto "Katekizmo" laidą viso 7000 
egzempliorių, 

1908- 9m, prof. J. Skvireckas, Sidnis 2 
Apaštalų laiškus, paruošė 188 uslapių veikalą - "Šventas Po- 
vilas Apaštalas! 1909m, balandžio mėn. 20d, suteikė minėtam 
veikalui aprobatą, o sekančiais, t.y, 1910m., jį išleido šv.Ka- 
zimiero D-ja+. Veikalą išspausdino Saliamono Banaičio spaustu- 
vė Kaune, Būdinga, kad "Šventas Povilas Apaštalas" turi labai 
artimą sąryšį su Naujuoju Testamentu, Šiuo atžvilgiu jis gali 
būti nelyginant įvadinis vertėjo žodis į tebelaukiančius ver- 
timo šv. Rašto tomus. "Jei skaitytojai iš to aprašymo geriau 
pažins šv. Povilą ir sekdami jo pavyzdį dar karščiau pamylės 
mūsų Viešpatį Jėzų Kristų ir savo artimus, tai tos knygelės 
a tikslas bus pilnai pasiektas+V! 


1910m, Žemaičių vysk. Cirtautas+, įvertinda- 
mas prof. J, Skvirecko pedagoginius sugebėjimus, paskyrė jį 
Žemaičių Seminarijos prefektu. 


SVENTO RAŠTO VE R TIMO BARUOSE, 


Kas prop, J. Skvirecką paakino galutinai im- 
tis didžiojo vertimo darbo, gali tai geriausia paliūdyti pa- 
ties vertėjo žodžiai, Šv, Rašto šešto tomo Įvade vertėjas ra- 
šo: "Pažinusiam iš patyrimo darbo sunkumą, rodėsi per daug di- 
delė ir visai nepakeliama našta imtis versti vėl is naujo vi- 
są Šv. Raštą... Todėl velijau palaukti, užsiimdamas kitais 
darbais, 

"„„„Bet su Vyskupo Baranausko šv. Rašto darbais 
nebuvo nieko daroma, o balsai iš visur reikalavo, kad turime 
sau pasigaminti šv. Rašto vertimą bent ligi Žemaičių Vyskupi- 
jos Jubiliejaus, Laikas slinko, Dręsesnių vertėjų neatsirado, 
Toms aplinkybėms susidėjus lioviausi svyravęs, pradėjau verti- 
mas pradėjęs gi dedu į jį su meile visą laiką, kuris man lie- 
ka nuo kitų pašaukimo pareigų, kad galėčiau galų gale pasaky- 

ti: "Peci guod potui, feviant meliora potentes", Vertimą iš- 
leisti apsiėmė kauniškė šv. Kazimiero D-ja, vykdydama tuo būs 
du vieną iš keleto mano sumanymų tinkamai pasitikti 500-meti- 
nį Žemaičių Vyskupijos Jubiliejų! 


Iš čia matome, kokiu būdų vertėjas galutinai 
apsisprendė išversti lietuvių kalbon visą šv. Raštą. Pažado 5 


+/Sv.Kazimiero D-jai nuo 1906m. vadovavo Jakštas-Dambrauskas., 
+/Sventas Povilas Apaštalas, autoriaus žodis įvade, 
+/Vysk. Cirtauto pavardė žemaitiškai yra Stirtautas, 
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jis atkakliai laikėsi ir žingsnis po žingsnio varė vertimo dar- 
bą ligi galo, Tai buvo sunkus ir pasišventimo reikalaujantis 
pažadas; pažadas visam gyvenimui, paskiriant tam visą sumanuną, 
gabumus energiją ir daugelį nemiegotų naktų. Štai ką rašo apie 
prof. J. Skvirecką vienas iš buvusių Kauno Kunigų Seminarijos 
auklėtinių: "Vakare einant gulti mes girdėdavome, kaip prof.J. 
Skvireckas savo kambary je rašomąja mašinėle rašė. Ryte nubudę 
mes dažnai girdėdavome tos pačios mašinėlės garsus. Reiškia, 
mūsų profesorius per naktį rašė", Gi prelatas Dambrauskas, vie- 
nas iš darbščiųjų senosios lietuvių kartos atstovų, vertinda- 
mas šv. Rašto vertėjo pastangas Ap darbą, šitaip kalbėjo: 

"Šv. Raštą išversti lietuviškai, kai dar šia kalba niekas ne- 
rašė mokslinių veikalų ir neturėjome plačios grožinės litera- 
tūros, kai dar nebuvo apspręsta pati rašyba ir kai kiekvienai 
gilesnėi'minčiai išreikšti reikėjo dienas ir net mėnesius paš- 
vęsti, galėjo imtis ir tokį darbą atbaigti tik toks vyras, ku- 
ris buvo nemenkų gabumų ir kuris turėjo neišsenkamos kantrybės 
ir geležinę valią... Dažnai kreipdavosi Ekscelencija prie ma- 
nęs klausdamas, Kaip šį ar anę dalykę geriau išreikšti ar pa- 
vadinti. Ir "nukaldavau" vieną, kitą terminą, bet dažnai jais 
nepasinaudodavo, ir reikia pasakyti, kad jis pats surasdavo 
daug tinkamesnį ir prasmingesnį negu manieji", 


Būsimo didžiojo darbo uždavinių akyvaizdoje, vi- 
sas šv. Rašto vertimas buvo numatytas išleisti šešiuose tomuo- 
se, Pirmasis, kaip matėme, išėjo šostasis tomas ,tuy. Evangeli- 
jos An Apaštalų Darbai, Sekanšiu tikslų vertėjas apsisprendė 
išversti Apaštalų laiškus ir šv. Jono Apreiškimą, Sitokios 
darbų tvarkos vertėjas laikėsi todėl, kad jis pirmiausia norė- 
jo išversti tuos šv. Rašto tomus, kurie buvo labiausiai reika- 
lingi pastoraciniam darbui, Tokiu būdų 1911m., išleidus Apaš- 
talų laiškus ir šv. Jono Apreiškimą, buvo užpildyta pirmoji 
spraga,ir vertėjas galėjo atsidėti tolimesniam vertimo darbui: 
Naujojo Testamento antrosios dalies vertimui, 


Imdamasis Naujojo Testamento antrosios dalies 
vertimo, vertėjas nusistatė, kad šitas vertimas savo apimtimi 
turi patenkinti ir būti atitinkamai paruoštas, kad tiktų ne 
tik seminarijos auklėtinių mokymui, bet kad svarbiausia atitik- 
tų Lietuvos kunigų pastoracinio darbo reikalavimus, Turėdamas 
prieš akis šitokią N.Testamento antrosios dalies paskirtį, ver- 
tėjas atsidėjo darbui visu pasišventimu ir kruopštumu. Tam rei- 
kalui sukaupė visą eilę pagelbinių veikalų. Vertimui komenta- 
rus rašyti nesitenkino, kaip vysk. A. Baranauskas, gerokai pa- 
senusiu Menochijaus komentaru, bet naudojosi Fillion aštuonių 
tomų šventraščio vertimu su komentarais prancūzų kalboje,tri- 
jų tomų Aug. Arndt "Die heilige Schrift des alten und neuen 
Testamentes" vokiečių kalboje, Lagrange komentarus ir eilę at- 
skirų monografinių leidinių bei įvairius Cursus Scripturae 
Sacrae tomus, Lietuviškam tekstui palyginti ir jo tikrumui pa- 
tikrinti vertėjas naudojosi lenkišku Vniko, nnglišku žr (itą. 
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lišku šv. Rašto vertimų. Iš „Lietuviškų šaltinių naudojosi vysk, 
A, Giedraičio katalikisšių ir protestantiškais vertimais, Apsi- 
rūpinęs šitokia gausia palyginemąja-pagelbine medžiaga vertė- 
jas pasiruošė teisingai suprasti ir tiksliai bei gražiai lie- 
tuviškai perduoti Dievo Žodžio mintį. Tiksliai žodžių prasmei 
ir minčiai išreikšti vertėjas naudojosi originaliu šv. Rašto 
tekstu graikų kalboje, Prie pastarojo vėliau prijungė ir heb- 
raišką tekstą, Abiejų originalų tekstai. buvo skaitomi, verčia- 
mi ir lyginami su kitais vertimais svetimomis' atngimtąja kal- 
ba, 

Krucpštaus pasiruošimo ir atkaklaus darbo išvado- 
je sžūš ir pats vertimas, kuris buvo visai kitokios apimties, 
negu vysk. A. Baranausko užsimotas vertimas+, Šito tomo leidė- 

u vėl sutiko būti šv. Kazimiero D-ja. Spaustuvės darbą apsi- 
ėmė S. Banaičio spaustuvė, kuri jau buvo pakankamai sustiprė- 
jusi įvairiais atžvilgiais, Išleidimo naštą palengvinti spau- 
doje buvo paskelbtas prenumeratorių vajus, Norinčių atsirado 
gana didelis skaičius. Tokiu būdu nutarta leisti atskirais są- 
siuviniais po 10 lankų kiekviename. Išleisti numatyta keturi 
sąsiuviniai po 75 kapeikas arba trys rubliai už visą tomą vi» 
so 700 puslapių, Tai buvo vertimas su lotynišku Vulgatos teks“ 
tu šalią lietuviško vertimo su plačiais komentarais. Prieš 
kiekvieną šv. Rašto knygą parašyti įvadai, o pirmame tome yra 
bendras įvadas į šv. Raštą, Šitame vertime vertėjas jau pradė-. 
jo naudoti naujus lietuviškus Žodžius. Vertimo išleista 1,500 
egz. ir dodiluot 748 Žemaičių vyskupui Gasparui Felicijui Cir- 
tautui: 

| "Exeellentissime Donine. Kada pirm dvidešimties metų 
pirmą sykį peržinzia: Žemaičių Seminarijos slenkstį; Jū- 
Ekscelencija, anuo laiku tos dvasiškos mokyklos. Rektorius, 
mokėte savo žodiu ir „Pavyžūžių mus jaunus levitus mylėti 
Dievą ir tarnauti Bažnyčiai, o kaip šv. Rašto Profesorius 
"suteikėte man +0 mokslo pradžią, is kurios vėliau turėjo 
rastis. didesnis rašytojo Dievo .-žodio mylėjimas. Tapęs 
| Žemaičių Vyskupijos. Zifraganu Jūsų Ekscelencija nęsilio- 
vėte buvę tikru „Seni parijos globėju ir jos tėvų, ir man | 
tuomet pašauktam į Šv. Rašto mokytojus niekuomet nestin= 
go pilnų išminties vūsų, patarimų, o skaiščiomis savo gy- 
venimo dorybėmis Jūs nuolat mane skatinote į tolimesnį 
darbą. Taigi, šis“ veikalas, kurio viena dalis užbaigta 2 
„dabar, Jums esant pirmus metus Žemaičių Vyskupų, -iš dau- 
„gelio“ atžvilgių priklauso Jūsų Ekscelencijai, jis „Jums: 
pridera kaipo vaisius, išaugęs iš dirvos, kurią Jūs pa- 
rengėte. ir į kurią pirmuosius grūdus bėrėte., Todėl tą | 
veikalą, kuris be abejo bus svarbiausias mano gyvenime: ir 
kuriam dedu žymią jo dalį,. drįstu pavesti Jūsų Eksoslėnr 


„mei 


„Nysk. A, Baranausko nebaigtas vertimas, vertėjui IN EiSŲ ne- 
sia išleistas ir pasiliko rankraštyje. 


cijai, J trokšdamas tuo pavedimų i šedikiki geriausiam Tėvii“ it: 2 
maloningiausiam Ganytojui savo dėkingumo ir meilės jausmus. 
Teikitės jį palaiminti savo Ganytojiška ranka, kad jis „galėtų 
pasiekti savo tikslą, praplatinti labiaus. šv. Rašto pažinimą 
ir 20 meilę; palaiminkite ir mane, kad pradėtąjį „darbą sėkmin- 
gai užbaigčiau didesnei Dievo garbei, o taipogi šlovei Krise=. 
taus Bažnyčios, ypač tos jos dalies, Žemaičių Vyskupijos, ku- 
rios vyriausiuoju Ganytoju šv. Dvasia -įstatė Jūsų Eksoelenci- . 
2. 
) Nuolankiausias Kristuje sūnus - kun. Juozapas Skvi- 
reckas. Kaunas 12 gegužės 1911m," 


Iš šito matyti, kad vertimas pirmoje eilėje skiria- 
mas Tažnyčios reikalams t.y. kunigams, kurie „užimti pastoraci- 
cijos darbu,neturi galimybės studijuoti plačius šv. Rašto ko- 
mentarus "svetimomis kalbomis, o taip pat studijuojantiems šv. 
Raštą seminarijos auklėtijiens ir pagaliau visiems kitiems, 
kuriems rūpi pažinti Dievo žodis ir jo sėkmingas praplatini- 
mas gyve enime, Gi pats vertėjas, prašydamas palaimos savo už- 
simojimams, liėka ištikimas pažadams ir visu uolumu kimba į 
tolimesnį „vertimo darbą. Iš eilės seka antrasis šv. Rašto to- 
mas, kuris jau buvo pirmasis Senojo Testamento tomas: apiman- 
tis bendrąjį šv. Rašto įvadą, 5 Mozės, Jozues, Teisėjų ir RŪ- 
tos knygas. 191žm. Saliamono Banaičio spaustuvė. šitą Senojo 
Testamento pirmojo tomo vertimą atspausdino, o išleido šv. Ka- 
zimiero D-ja kaip 111 nas viso 946 puslapių. 


šalia tylaus ir kruopštaus šv. Rašto vertimo dar- 
bo prof. J. Skvireckas -eina šv. Rašto. profesoriaus pareigas 
kunigų seminarijoje-ir atlieka eilę kitų jam pavestų pareigų 
dvasinėje tarnyboje. Stai 191lm..sausio mėn. 3d. raštu nr.1842 
Žemaičių vysk. Cirtautas pakelia prof, J. Skvirecką Žemaičių 
' Vyskupijos Katedros Kapitulos Kanauninku. Sekančiais metais ' 

atsiranda reikalas leisti kat .laikraštį kuris nagrinėtų teolo- 

ginius- -filosofinius klausimus, kanonų teisę, bažnytinę istori- 
jąs liturgi ką ir bažnytinio gyvenimo žinias. Laikraštis pir- 
moje vietoje turėjo būti skiriamas Lietuvos kunigams, dirban- 
tiems pastoracijos darbą Lietuvos parapijose, Žemaičių vysk, 
Cirtautas šiam darbui pravesti ir patį laikrastį redaguoti 
paskyrė prof. J. Skvirecką. 1912m, gruodžio mėn. 21ld. gaunas 
mas Kauno gubernatoriaus leidimas ir jau sekančiais metais pa- 
sirodo. minėtiems reikalams skirtas, laikraštis "Bažnytinė Ap- 
žvalgai 

"Anuometinė Lietuvos katalikų kunigija turėjo są- 
vo reikalams vieną laikraštį - mėnesinį storą akademinį žurna- 
1ą "Vadovą) einantį Seinuose, bet plačiai ir kitų diocezijų 
palaikomą. Kelerius metus prieš pirmąjį Pasaulinį karą jį gra- 
žiai redagavo kun, Pranas Kuraitis, ką tik baigęs aukstuosius 
teologijos bei filosofijos mokslus Peterburge ir Vokietijoje, 
Bet, kaip paprastai, ne visi kunigai buvo tuo laikraščiu visai 
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patenkinti: ypačiai Žemaičių vyskupijos dalis kunigų norėjo są- 
vesnio, praktiškesnio, dažniau einančio kunigams laikraščio, 
jie susibaudė, apsižvalgė ir ryžos kviesti įtakingą ir nagingą 
vyrą kan. Skvirecką, kad jis būtų laikraščio leidėju bei redak- 
toriumi. O kanauninkas kreipės i mane, be nesutikčiau su juo 
bendrai prie to laikraščio darbuotis.:, Tad mielai sutikau pri- 
imti kan. Skvirecko pasiūlymą ir 191Zm, vasaros viduryje jis 
pradėjo leisti dvisavaitinę "Bažnytinę Apžvalgą*!! 


1913m. rugpiūčio mėn. 54. kan. J. Skvirecką Žemaičių 
vysk. Cirtautas paskiria Žemaičių Vyskupijos Konsistorijos/Kū- 
rijos/metrikų s skyriaus viršininku, Taigi šalia vertimo, redak- 
cijos ir seminarijos profesoriaus pareigų, teko eiti dar vienas 
atsakingas pareigas. Konsistorijoje kan. J. Skvireckas, su dviem 
bendradarbiais:kun. Stiravičiumi ir kun. Pacevičiumi, turėjo 
intensyviai dirbti, nes čia buvo sutelkta didelė dalis vyskupi- 
jos valdymo reikalų. 1913m. miršta Žemaičių vysk. Cirtautas, 
Kan. J. Skvireckas Romoje numatomas Žemaičių vyskupo pareigoms, 
Tačiau kan. J. Skvirecko nominacijai „energingai pasipriešino 
rusų vyriausybė. Prasidėjo susirašinėjimas, Žemaičių Vyskupijos 
Kapitula, pereinamam laikotarpiui, „valdytoju išrinko prel, Pet- 
rą Barauską. Pagaliau 1914m. gegužės mėn. 31ld., rusų valdžiai 
susitarus su Apaštališku Sostu, „Petrapilyje buvo konsekruotas 
naujas Žemaičių vyskupas Prančiškus Karevičius. Konsekracijos 
iškilmėse Kauno Kapitulą atstovauti buvo pavesta kan. J. Skvi- 
reckui. Dar prieš savo konsekraciją Petrapilyje, vysk. P. Kare- 
vičius, tų pačių metų gegužės mėn, 284. raštu nr. 2775, pakėlė 
kan. J. Skvirecką Katedros Kapitulos Preletu, 


"1913 metų rudenį mirė vyskupas Cirtautas, dide- 
lis Jubiliato globėjas, kuris buvo jį pristatęs Romai, kaip 
tinkamą savo įpėdinį. Ir Roma buvo tą kandidatūrą priėmusi „Bet 
jo kandidatūra nebuvo maloni kai kuriems lietuvių veiksniams, 
kurie būtų meiliję kitą kandidatą pravesti į vyskupus, jų nuo- 
mone, karštesnį patriotą. Tad jie ėmė varyti Peterburge intry- 
gą prieš kan. Skvirecko kandidatūrą, įkalbėdami rusams, girdi, 
Skvireckas esąs lenkų šalininkas, o leisti lenkams vėl įsigalė- 
ti Lietuvoje rusų vyriausybei buvo neparanku. Ką ten tokį anie 
veikėjai stengėsi pravesti į vyskupus, dabar gerai neatsimenu: 
manau nelabai tesuklysiąs sakydamas, jog tai, turbūt, buv. ar 
tai Maironis, ar kan. Prapuolenis, ar Ol šauskia, Bet tie kan- 
didatai nebuvo malonūs Romai - tad, kaip paprastai tokiais at- 
vėjais, praėjo į vyskupus neutralus asmuo - Karevičius, 


Kanauninkas Skvireckas, kuris paprastai nemėg- 
davo kam nors parodyti, kas jo viduje vyksta, šį kartą padarė 
išimtį ir vienę sykį, bevaikščiojant mudviem seminarijos sode- 
lyje, papasakojo man apie šiuos dalykus, netgi pasiguodė, kad 
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+/Mykolas Vaitkus, Atsiminimai apie arkiv, metr. J. Skvi- 
recką, "Draugas", 1953m. rugpiūčio mėn. ?6d, 
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jam esą labai skaudu, jog atsirado lietuvių, kurie jį įtarė 
esant pala lenkams ar iš viso nepatriotą, kai tuo tarpu jis 


visą savo amželį nuo pat jaunų dienų ištikimai mylėjo Lietuvą 
ir jos labui darbavos+! 


P4T RM O JI  TREMI LOS, 


Eidamas įvairias patikėtas pareigas kan. J. Skvi- 
reckas nenmilstamai varė pirmyn šv. Rašto vertimo darbą. Vos 
tik 1913 metais išleidus pirmąją Senojo Testamento dalį, vertė- 

jas grupuoja ir renka medžiagę antrajam Senojo Testamento to- 
mo vertimui, Tačiau galutinį atbaigimą sutrugdo kilęs 1914 m, 
rugsėjo mėn. ld, Pasaulinis karas, kuris visu sunkumu užgriuvo 
tautiškai ir ekonomiškai beatkuntantį Lietuvos kraštą, 


Prasidėjus karui, Kaunas, kaip svarbi rusų tvirto- 
vė, turėjo būti evakuotas ir paverstas apsigynimo tvirtovė prieš 
besiveržiančius vokiečius, Konsistorija gavo įsakymą su visais 
tarnautojais persikelti į Smolenską, Išeinantieji į Rusijos gi- 
lumą traukiniai buvo perpildyti manta ir pabėgėliais. Konsisto- 
rijos viršininkas kan. J. Skvireckas, nelaukdamas kada galės 
patekti į perpildytą traukinį, nutarė su kan. Barausku arkliais. 
pasiekti Panevėžį. Visur sumišimas, Teko atsisveikinti su tė- 
viško, su artimaisiais ir su gimtuoju kraštu, 


"Kai nuvykau į Kauną, jau neberadau kan+ Skvirec- 
ko. Ką veikti? Kaune pasilikti neleis tvirtovės valdyba... 
Kreipiausi į to baro rusų armijos vadą /ar ne Ivanova?/ patari- 
mo. Jis nuramino: jie, girdi, vokiečius veikiai atmušią atgal, 
karas greit baigsis, o tuo tarpų mes galim kiek pasitraukti at-. 
gal - na, sakysim, ligi Polocko, Tad pasiryžau taip ir pasiel- 
gti. Sužinojau, kad mano kanauninkas su konsistorijos archyvu 
bei savo labai vertinamų kanauninku /ar prelatu/ Borowskiu,ku- 
ris anuomet buvo bene konsistorijos pirmininku /tikrojo titulo 
neįsidėmėjau/, nutūpė senąjame ilgai Lietuvai priklausiusiame 
Smolenske. Parašiau kan. Skvireclui, kokia čia padėtis ir ar. 
nebūtų verta pasitraukti į Smolenską. Jis tai patarė, pridur- 
damas, kad ten esą nebloga: duonos pakankama, Čerkasų jautiena 
puiki+! 

Atvykus konsistori jai į Smolenską kan. J, Skvirec- 
kui teko pakelti daug rūpeščio ir vargo, Miestas buvo perpildy- 
tas. Gausiam konsistorijos personalui reikėjo patalpų ir butų. 


Energingam kan. J. Skvireckui pagaliau pavyksta pakenčiamai su- 
sitvavkyti ir apsistoti laikinai tremčiai. 


“ Tačiau jau tų pačių metų pabaigoje vokiečių ver- 
žimasis sak Sronas stabilizuojasi Lietuvoje. Kan. J. 


+/M.Vaitkus, Ks iniukiai 2 "Draugas" 1953.8.27d. 
 +/M.Vaitkus, ten pat, rugp. 294. 
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Skvireckas gauna iš Žemaičių sk, Karevičiaus . įsakymą * grįž- 
ti į Lietuvą, Vasakėnų dvarą Pan Panevėžio/, kur laikinai 
buvo apsistojusi Kauno Kunigų Seminarija, ir pradėti 1914/15m. 
mokslo kursą, 1914m. vėlybą rudenį kan. J. Skvireckas jau buvo 
Vasakėnuose, 0 pati konsistorija pasiliko Smolenske. Karo pa- 
trankoms gaudžiant seminarija sunkiose ir vargingose sąlygose 
pradėjo darbą, Numatytas kursas buvo išeitas kiek anksčiau,nei 
paprastai ir tai, pasakytume, pačiu laiku, nes netrukus fron- 
tas sujudėjo ir vokiečiai pradėjo veržtis pirmyn, Kan, J. Skvi- 
reckas 1915m, pradžioje vėl isvyko atgal į Smolenską. Čia už- 
tvirsta naujos pabėgėlių bangos. Frontas. artėja prie Smolensko, 
Konsistorija gauna įsakymą vykti toliau, Antrajam kraustymosi 
etapui numatoma Tula netoli Maksvos. Čia vėl tie patys rupeš- 
čiai su patalpomis, butais ir aplamai apsigyvenimu. Tik pastan- 
gų ir energijos dėka pavyksta laikinai susitvarkyti ir laukti, 
kad netrukus karas baigsis ir visi galės grįžti į gimtąjį kraš- 
tas 
"Tai buvo 1915m,,berods, liepos ar rugpiūčio mėnuo, 

Vieną sekmadienio rytą, po mišių užėjus į kleboniją, įbėgo į 
valgomąjį klebonas lietuvis kun, Augla, nepaprasta naujiena 
švytėdamas: vokiečiai jau pagal Oršą!' /o toji Orša paliai Ii: 
Dnieprą, kur jis staigiai pasuka iš rytų į pietus/. Vadinas, 
„apie 70 kilometrų nuo Smolensko! Argi tie pasiutėliai vėl mus 
pasiektų? Buvo tai tas pagarsėjęs "Vilniaus maišas! kai vokie- 
čių viena armija prasiveržė pro Vilnių ir vienu užsimojimu pa- 
bandė apsupti iš užpakalio rusų armijas, stovėjusias į pietus 
nuo Vilniaus gal ligi Bielostoko ar net Varšuvos. Tačiau puo- 
lantysis pasirodė per silpnas tokiam didžiam ųždaviniui ir 
gavo pasitenkinti daug mažesniais pasisekimais. Bet įspūdis 
buvo -rusams bjaurus, Juk, jeigu vieną kartą * „vokiečiams pas- 
„„„sisekė. taip giliai įsismelgti, gal pasiseks ir dar, Tiksliai 

: nežinau, bet gal dėl tos priežasties ir Žemaičių vyskupijos 
kosistorija turėjo kraustytis draug su mano Kanauninku, Ir 


„išsikraustė. - šį kart į Tulą+! 


Užsitėsė ilga tremtis. Kan. J, Bikiniooiass kiek ga- 

lėdamas rūpinosi „Pabėgėlių reikalais ir jų dvasinė gerove.At- 

„ liekamą darb pašventė šv. Rašto vertimui. Tuloje buvo išvers- 
tas ir paruostas, dar Kaune užsimotas, Senojo Testamento antra- 


“sis tomas. Turėdamas po ranka vieną kitą reikalingesnę verti- 


mui atsivežtą knygą. k.t. hebraišką šv. Rašto tekstą, Arndt vo- 
kišką vertimą ir keletą komentarų, vertėjas galėjo 1916- 1918m., 
laikotarpyje atbaigti minėto tomo vertimą, Tuloje buvo išvers- 
tos Psalmes, „Papildyta bei sugrupuota medžiaga. ir išverstos 
kitos mežesnės šv. Rašto knygos. Apie šito tomo išspausdinimą 
ar išleidimą nebuvo nei kalbos, Reikėjo 5 karo pabaigos, 


mr mero rrr rar 


*/ | Mykolas Vaitkus, Abeiiokiaai i, akgaai 1953m. rug- 
piūčio mėn, 31d. 


R. 


kurio, deją, BD dar nesimatė ir tremties metas netrumpėjo*, 
Tačiau iš kitos pusės karo uzsitęsimas atnešė Rusijos imperi- 
joje skurdą ir. badą. Tai buvo artėjančio karo galo pranašai, 
Karo nedatekliai neaplenkė nei kan. J. Skvirecko, nei viso Kon- 
sistorijos personalo, Kylančios revoliucijos pavėsyje ėmė for- 
muotis revoliucinis judėjimas. Tvarka iro» Caro rėžimas paga- 
liau buvo nuverstas. Įsigalėjo teroras. Pirmiausia Konsistori- 
jai buvo nutrauktas maisto tiekimas, o vėliau revoliucinis ko- 
mitetas ją visai likvičavo. Jos personalas padaryti beteisiais, 
kaip ir daugelis kitų pabėgėlių. Kan. J. Skvireckui likimas 
lėmė išgyventi visą revoliucinį pragarą. Rūpindamasis ir gin- 
damas tremtinių reikalus nuolat lankosi susidariusios valdžios 
įstaigose - retoliūčiniūose komitetuose. 


Karui pasibaigus i ir paskelbus laisvės 
teises didelėms ir mažoms tautoms; prasideda ilga kova - iš- 

gauti leidimus lietuviams tremtiniams grįžti į Lietuvą. Kan, 
J. Skvireckas kelis kartus vyksta į Maskvą ir varsto revoliu- 
cinių komitetų įstaigų duris. Tik po ilgų ir nuolatinių žygių 
lmidimai pagaliau duodami, Prieš akis iškilo naujas sunkumas- 
trūkumas kelionės priemonių. Po ilgų pastangų buvo gauti. pre- 
"kiniai vagonai transportui!“ š Tulos į Lietuvą teko vykti apie 
pusantro menes'i'o,: kol. pagąli au 1918m, rugsėjo mėn. viduryje 
tremtinių transportas pasiekė Kauną.“ 


NR LP RIKLAU S 0 M A IL-:LiZ-B-T.U VAI 

"1 kė BESIKU R. IANT, 

Parkės., is tremties,kan. J. Skvireckas apsigyveno 

kukli mo Žemaicių * Seminarijos kambarėlyje ir pradėjo eiti ka- 
ro nutrauktas pareigas profesūroje ir konsistorijoje. Nualin- 
toje ir laisvam gyveni mai bosikuriančioje Lietuvoje atsirado 
eilės parcizų ir rūpeščių. Xanauninkas visa energija ir pasi- 
šventimu pasinėrė darbuoso. Žemaičių vysk. Karevičius patyręs, 
kad kan. J. Skvireckas bus ncminuojams vyskupu, paskyrė jį 
Žemaičių Vyskupijos Generalvikaru, Didelė dalis Žemaičių vys- 
kupijos reika lų, susijusių su jos valdymu LT tvarkymu, porėjo 
Generalvikaro žinion. 1919m. kovo mėn. 10d. popiežius Benedik- 
tas XV J.Skvirecką paskyrė tituliariniu Ceramo vyskupu ir Že- 
maičių vysk. P. Karevičiaus pagelbininkų. Tų pacių metų balan- 
džio mėn. 264. Apaštališkas Vizitatorius Lenkijai Mg. Achilles 
Ratti raštu nr. 1275 pranešė, kad vysk, J, Skvirecko nominaci- 
jos į vyskupus bule yra gauta, tačiau dėl susisiekimo sunkumų 
negali būti įtoigta. Popiežius Benediktas XV, atsižvelgdamas 
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+/ Tuilcje begyvenant kan. J. Skvireckas kartą surado progą 
aplankyti savo dėdės sūnų kunigą „gyvenantį Ukrainoje. Vė- 
liau šitas Jubiliejato giminaitis dingo Jakaterinoslave. 
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į minėtus sunkumus, leido vysk. J. Skvireckui priimti konse- 
kraciją nors ir negavus bulės pagal bažnytinę tvarką, Pasinau- 
dojant šiuo popiežiaus leidimu, 1919m, liepos mėn. 134, Kauno 
Katedroje+ įvyko Žemaičių Vyskupo Padėjėjo Prelato Juozapo 
Skvirecko konsekracija. Šventimų apeigas atliko vysk. A„Karo- 
sas asistuojant vysk, A, Matulevičiui ir vysk. P. Karevičiui, 
Pirmojo Nepriklausomos Lietuvos vyskupo konsekracijos proga, 
Žemaičių Kunigų Seminarijoje įvyko iškilmingas priemimas, ku- 
riame dalyvavo ne tik Kauno dvasiškija, bet ir entantes vals- 
tybių karo atstovai Lietuvoje. Jų tarpe buvo ir japonų atsto- 
vas, „kuris priėmime sveikinimo kalbą pasakė japoniškai, 


1920m,. į Lietuvą atvyko būsimasis popiežius Pijus 
XI, .tuolaikinis Apaštališkas Vizitorius Lenkijai Mgr. Achilles 
Ratti. Iškilmirgame Vizitoriaus priėmime pas Lietuvos prezi- 
dentą A, Smetoną bei vizito metu Žemaičių Kunigų Seminarijoje 
dalyvauja ir vysk. J. Skvireckas. Tais pačiais metais kovo 
mėn, 84. vysk. J. Skvireckas išvyko į Latviją ir Agluonoje 
konsekravo Rygos vyskupą Antaną Springovičių, 


Tuo pačiu metu vysk. J. Skvireckas. rūpinasi dar Tu- 
loje paruošto Senojo Testamento antrosios dalies išleidimu. 
Tačiau karo nualintoje Lietuvoje trūko spaustuvėms popieriaus 
ir aplamai atsirado eilė techniškų kliūčių, Užsimojimii rea- 
lizuoti tenka kreiptis net į užsienius. 1921m, šv. Kazimiero 
D-ja surado galimybę minėtą tomą išleisti Berlyne, Tomas apė- 
mė Samuelio, Karalių, Esdros, Juditos, Nehemijos, Esteros,To- 
bijo ir Jobo knygas, viso 966 puslapius, 


Steigiant laikinojoje sostinėje Kaune Lietuvos uni- 
versitetą,iškilo teologijos- filosofijos fakulteto reikalas, 
1922m, vyšk. J. Skvireckas išvyksta į Romą, kad asmeniškai is- 
rūpintų steigiamam fakultetui teises, Kelionės rezultatai tei- 
giami, | Teologijos- filosofijos fakultetas leidžiamas veikti, 
Tų pačių metų lapkričio mėn. 1ld. vysk. J. Skvireckas išrenka- 
mas teologijos- filosofijos fakulteto ordinariniu profesoriumi 
ir dėsto Naująjį Testamentą. Tuo pačiu metu vyksta arganizaci- 

"nis Lietuvos Katalikų Mokslų Akademijos steigimo darbas, 1922 
m. spalio mėn. 224. vysk. J. Skvireckas išrenkamas į šitos 
akademijos vadovybę. 


1923m4 Šv. Kazimiero D-ja Kaune išleidžia trečiąjį 
Senojo Testamento tomą „apimantį Patarlių, Psalmių, Giesmių 
Giesmės, „Išminties, Ekleziastiko ir Pamokslininko bei Izaijo 
pranašyščių knygas, viso 922 puslapius. Medžiaga ir šitam to- 
mui didele dalimi, buvo paruošta vertėjui esant ASS, -Ru- 
k 


| kauno Katedra 15 Kauno Kunigų Seminarija, tuo laiku vadi- 
nosi Žemaičių Katedra ir Žemaičių Kunigų Seminarija, 


9 


LIETUVOS BAŽNYTINĖS PROVINCIJOS 
ĮXURLTŲ AS, 


Lietuvos Bažnytinės Provincijos įkūrim 5 į 
tiktai Nepriklausomos Lietuvos > nseiis. ski 
jos įkūrimo bandymas yra tiek senas, kiek yra senos krikššio- 
niškos-katalikiškos Lietuvos tradicijos, Iš istorinių band 
gal pats ryškusis istorinis faktas pasiliko Lietuvos araiiajė 
Mindaugo krikštas ir tuometinio popiežiaus Inocento TV paršdy= 
mai įkurti Lietuvos Bažnytinę provinciją, y 


1251m. liepos mėn. 174. popiežius I 
laišku iš Milano+ sr AnŽ Lietuvą į krikščioniškų valstybių Garo 
pą ir įsakė Kulmo vyskupui Henrikui Mindaugą apkrikštyti ir ka- 
rūnuoti Lietuvos karaliumi. Ta pati Mindaugo delegaciją Milane 
prašė popiežiaus įkurti Lietuvoje vyskupi ją.priklausančią tie- 
sioginiai popiežiui. Rygos arkivyskupas manė, kad popiežiaus 
globojamoje Lietuvoje, naujai įsteigtoji vyskupystė priklausys 
betarpiškai jam, kaip pretenduojančiam tapti Pabaltijo metropo- 
litu. Tačiau Mindaugas šitos priklausomybės vengė, o popiežius 
atsižvelgdamas į Mindaugo prašymą, pirmuoju Lietuvos vyskupu 
paskyrė ordino kunigą Kristijoną su paklusnumo priesaika betar- 
piškai popiežiui. Tačiau Rygos arkivyskupas Albertas vysk. Kris 
tijono priesaiką priėmė savo vardu, Mindaugas pasiskundė popie- 
žiui. Tada popiežius įsakė Neurburgo vyskupui priimti kitą prie- 
saiką iš vysk. Kristijono, kuria jis pasižadėjo betarpiškai 
klausyti popiežiaus. Tokiu būdu 1253m. juridiškai buvo įsteigta 
nepriklausoma Lietuvos Bažnytinė Provincija. Tačiau veidais : 


ordinų politinių intrygų dėka, Lietuvos vyskupystė praktiškai 
buvo ordinų kontrolėje, 


Maždaug tuo pačiu metu, kada R į 

Albertas, pasisavinęs Kulmo vyskupo Henriko teisės, a aaaaia 
Lietuvos vyskupu Kristijoną, tai minštas Kulmo vyskupas i 
Gniezno arkivyskupą įšventino kitą Lietuvos vyskupą - lenką do- 
mininkoną Vitą, Jo valdomoji sritis buvo numatyta pietinės Lie- 
tuvos sritys,t.y. jotvingių kraštas. Reikalai vystėsi taip, kad 
Žemaičiuose apsigyvenęs Lietuvos vyskupas Kristijonas, ne  iaio 
nieko veikti dėl ordinų trukdymų ir todėl 1259m, paisa 15 
čia išsikraustė ir išvyko į Vokietiją, o pietinės Lietuvos vyš= 
kupas Vitas, manoma, kad visai nebuvo net į savo vyskupiją at» 
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+/Carissimo in Christo filio ilustri regi Luthawiae. Multa 
cor nostrum est super eo jucunditate perfusum regnum Latbasias 
ac terras omnes, guas per divine virtutis auxilium jam eripuis- 
ti de infidelium manibus vel eripere poteris in futurum, in jus 
et B. Petri proprietem suscipimus. . 

Gi Kulmo vyskupui: auctoritate nostra corone 
sibi ad omnibus constitukis diligem terindenti 
tare ad dignitatem regiam dignoscuntur, Fa 
los šoclesiastioi 21, 415-416/, /Censaris Baronii, Anna- 


s in reggem, et 


facias, guaė spec- |: 
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vykęs. Tokiu būdu, kryžiuočių ir kalavi juočių ordinų pastango- 
mis įkurtoji pirmoji Lietuvos Bažnytinė provincija isiro, o 
pačios vyskupystės išnyko. 


Ir vėlesniesiems Lietuvos kunigaikščiams dėl minėtų 
priežaščių, tiek Lietuvos krikšto, tiek: Bažnytinės provincijos 
atkūrimo reikalai nepavyko realizuoti,:nors iš jų nei vienas 
šitos minties nebuvo atsisakęs. Vytautas: Didysis turėjo net su- 
daręs Lietuvos Bažnytinės provincijos planą, Jo buvo numatyta; 
kad Vilniuje turi gyventi Lietuvos metropolitas ir stovėti me- 
tropolito katedra. Vilniaus metropolijai turėjo priklausyti ne 
tik Vilniaus ir Žemaičių vyskupijos, bet taip pat ir kitos tuo- 
metinės Didžiosios Lietuvos Kunigaikštijos žemės nusitęsusios 
ligi Juodosios jūros ir Maskvos. Bitas žemes apjungti į vieną 
Lietuvos metropoliją buvo numatyta įkurti Padolijos, Kamienco, 
Kijevo, ir Vladimiro vyskupijas. Planas greičiausia turėjo bū- 
ti įvykdytas Vytauto Didžiojo Lietuvos karaliumi karūnacijos 
proga, Tačiau, kaip žinome, lenkų intrygų dėka Vytauto Didžio- 
jo karūnacija neįvyko, Sekantieji Lietuvos kunigaikščiai, Vy= 
tauto įpėdiniai, Lietuvos Bažnytinės. provincijos atkūrimo rei» 
kalais nesirūpino, Sitas reikalas nusitęsė | ligi Lietuvos 
nepriklausomybės atgavimo, 


Pirmiausia iškilo sunkumai dėl T grokuoniškoų pla- 
nų Lietuvos atžvilgiu. Lenkai užgrobė didelę dalį Lietuvos te- 
ritorijos su Vilniumi ir Seinais, kame jau nuo -seno buvo Lietu- 
vos vyskupų katedros. Pats. lenkų elgesys su Lietuvos vyskupais 
"buvo tikrai. nėkatalikiškas, Užgrobę Seinus lenkai ištrėmė Sei- 
nų vyskupą A. Karosą su visa kūrija ir lietuviška Seinų Kuni 
Seminarija, Tremtinys vysk. A. Karosas apsigyveno Marijampolėje 
“"4r iš čia valdė savo vyskupijos dalį esančią Nepriklausomoje 
„Lietuvoje. Ilgiau Vilniuje išsilaikė vysk. J. Matulaitis, , ta- 
'Šiau ir jis turėjo sunkumų - negalėjo tiesioginiai valdyti sa- 
vo vyskupijos dalies,pasilikusios Nepriklaugomioje Lietuvoje. 
Vysk. Matulevičius kreipėsi į popiežių ir iš ten gavęs sutiki- 
mą, esančiai Lietuvoje Vilniaus vyskupijos. daliai paskyrė admi- 
"nistratorių kun. J. Ku ta, „1925m., negalėdamas pakelti nuolati- 
nių lenkų persekiojimų, toks šventas vyrašt; kaip vysk. Matul 
"laitic; buvo priverstas atsisakyti vyskupijos. ir, palikęs Vilnių, 


'*“Ašvyko į Nepriklausomą Lietuvą, 


Dėl naujo teritorinio pe kežiinarikymė mažiausia nuken- 
tėjo Žemaičių vyskupija. Tačiau ir. jos ribos sumažėjo, kada 
Kuršo sritis atiteko besikuriančiai Latvijai, Žemaičių vysk.P, 
Karevičius, norėdamas isvengti vyskupijos valdymo sunkumų, Kur- 
šo sritį pasiūlė prijungti prie Rygos vyskupijos. 
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+/1953m. gegužės mėn. 154. Jo šventenybės Generalinis Vika- 
ras, Romos Kūrijos ir apylinkės Ordinarinis teisėjas kardi- 
nolas Micara pradėjo arkiv. J. Matulaičio beatifikaciją, 
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Be ankščiau minėtų sunkumų ir nepatogumų, buvo keblumų 
ir aukštosios Bažnytinės. hierarchijos sutvarkyme, Jau nuo krik- 
ščionybės įvedimo etnografinė Lietuva prikausė Gniezno arkivys- 
kupijai Lenkijoje. Po paskutinio Lietuvos-Lenkijos padalinimo 
rusai Lietuvą įterpė į naujai sudarytą Mogilevo arkivyskupiją, 
Pats Mogilevo arkivyskupas gyveno Petrapilyje.XIXa. pradžioje 
* Lietuvos. pietuose buvo įkurta Vigrių vyskupija, kuri tiesiogi- 
niai priklausė popiežiui. Kiek vėliau XIXa. įkuriama Varšuvos 
- arkivyskupija, kuriai buvo priskirta ir vietoje Vigrių vyskupi- 

+ jos įkurtoji Seinų vyskupija. Rusijoje, įsigalėjus bolševikams, 
Mogilevo arkivyskupija faktiškai žuvo. Lietuvos vyriausybė dė- 
jo pastangų, kad bent okupuotosios Lietuvos vyskupijos nebūtų 
įjungtos į Lenkijos arkivyskupiją. Tačiau 1925m. Vatikanas su- 
darė su Lenkija kopkordatą, neatsižvelgdamas į nebaigtą Lietu- 
vos teritorinį gincą su Lenkija, To pasėkoje Lietuvos santykiai 
su Vatikanu nutrūko, Gi pats Lietuvos pajūris - Klaipėdos kraš- 
tas - bažnytiniu atžvilgiu „priklausė Prūsijos provincijai - Var- 
mijos vyskupijai, Tokiu būdu matome, kad Lietuvos katalikai 
priklausė net trijų valstybių metropolitams: Rusijos, Lenkijos 
ir Prūsijos, 


Susikūrus nepriklausomai Lietuvos valstybei, Ši. 
cakė bažnytinis Lietuvos padalinimas negalėjo ilgiau tęstis. 
Lietuvos vyskupai suskato ruošti naujo „pertvarkymo parengiamuo- 
sius darbus, Vysk. J, Skvireckui prie šito darbo teko būti vie- 
nam iš pirmųjų. Jau 1923m. Žemaičių vyska Karevičius pavedė 

"vysk. J. Skvireckui.vykdyti parengiamuosius Lietuvos „Bažnyti- 
nės Provincijos įsteigimo darbus, Pavesto--darbo jis ėmėsi visu 
uolumu: vedė susirašinėjimus ir tvarkė planus bei projektus. 
1925m. iškilo Apaštalų Sosto Atstovo Mgr. Zęchini kivirčas su 
vyriausybe. Vysk. J, Skvireckui teko asmeniškai vykti .Romon ir 
čia išaiškinti susidariusią padėtį Lietuvoje. 


Painiems Lietuvos Bačnyčios reikalams tvarkyti 
popiežius Pijus XI sumanė paskirti Lietuvai atskirą vizitato= 
rių. Tuo laiku Romoje kaip tik tvarkė marijonų vienuolijos rei- 
„„kalus buvęs Vilniaus vyskupas J, Matulaitis. Matydamas vysk.J. 
Matulaičio sumanumę ir norėdamas parodyti daugiau palankumo | 
„lietuviams, popiežius Pijus XI 1926, vysk. J. Matulaitį pakė- 

lė tituliariniu Adulijos+ arkivyskupu ir su pilnomis vizito= 
riaus teisėmis pasiuntė į Lietuvą atlikti du uždavinius: įstei- 
„gti Lietuvos Bažnytinę Provinciją ir sudaryti konkordatą. 


1925m. gruodžio mėn» viduryje Apaštališkas Vizi- 
tatorius arkivyskupas J. Matulaitis jau buvo Lietuvoje, Apie 
savo misiją jis pranešė Lietuvos vyskupams ir Lietuvos minis- 
„8 kabineto pirmininkui Leomi Bistrui, 


Prasidėjo Lietuvos Bažnytinės provincijos įkūri- 
"mo darbas, kuris buvo sunkus ir keblus. Lietuvos vyriausybės 

santykiai su Vatikanu buvo nutrūkę. Tačiau jau ankščiau vysk, 
Karevičiaus ir vysk. Matulaičio padaryti žygiai prie šv. Sosto 
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+/ Adulija randasi Mažojoje Azijoje. 


Lietuvos Bažnytinės provincijos įsteigimo reikalu ir aplamai 
sutartinai dirbant, buvo atsiekta norimų rezultatųs 1925m, Lie- 
tuvos vyskupų konferencijoje, kurioje dalyvavo arkivyskupas 
Jurgis Matulaitis, vysk. Antanas Karosas, vysk. Pranciškus Ka- 
revičius, vysk. Juozapas Skvireckas ir Apastalisko Vizitoriaus 
padėjėjas protonotaras Paidutti, bendrais bruožais nustatė bū- 
simas Lietuvos vyskupijų ribas ir jų skaičių. Bioje konferenci- 
joje buvo nutarta Žemaičių vyskupiją padalinti į tris vyskupi- 
jas: Kauno, Telšių ir Panevėžio, Iš Nepriklausomoje Lietuvoje 
esančios Vilniaus vyskupijos dalies nutarta įkurti naują Kaišia- 
dorių vyskupiją, o is Seinų vyskupijos dalies - Vilkaviškio 
vyskupiją. Taip pat buvo tuo metu nustatyta, kad laikinoji Lie- 
tuvos sostinė Kaunas turi būti ir Lietuvos metropolito sostinė, 
Padarius šituos nutarimus, reikėjo galutinai isvesti vyskupijų 
ribas, sudaryti parapijas ir jas suskirstyti į dekanatus. Tas 
paskutinis organizacinis darbas vėl buvo pavestas vysk. J.Skvi- 
reckui, ne vien dėlto, kad vyskupų konferencijos nutarimai dau- 
giausia lietė Žemaičių vyskupiją, bet ir dėlto, kad 1923-1925m, 
parengiamuosius Lietuvos Bažnytinės provincijos darbus vysk.J. 
Skvireckas atliko kruopsčiai ir pavyzdingai. 1926m. pradžioje 
vysk. J, Skvireckas, padedamas dekanų, pavestą darbą baigė ir 
sudarė bažnytinės provincijos projektą. 1926m+-vasario mėn.26d., 
antroje Lietuvos vyskupų konferencijoje Kaune buvo :galutinai 
priimtas Lietuvos Bažnytinės provincijos projektas šitokioje 
formoje: Kaunas yra Lietuvos metropolito sostinė. Įsteigiama 
Kauno arkivyskupija su metropolito Katedra šv. Petro ir Povi- 
lo bazilikoje ir, dešimtimi dekanatų. Įstoigiama Telšių vyskupi- 
ja su šv. Antano Katedra Telšiuose ir dvylika dekanatų. Apašta- 
liškoji Klaipėdos krašto Prelatūra atskiriama nuo Varmijos vys- 
kupijos /Rytprūsiuose/ priklausomybės ir pavedama Telšių 'vysku- 
po žiniai, Įsteigiama Panevėžio vyskupija su Kristaus Karaliaus 
Katedra Panevėžyje ir dešimtimi dekanatų. Įsteigiama Vįlkaviš“ 
kio vyskupija su šv. Marijos Aplankymo Katedra Vilkaviskyje ir“ 
vienuolika dekanatų. Įsteigiama Kaisdadoriųvyskupija su Kris- 
taus Persimainymo Katedra Kaišiadory ir penkiais dekanatais. 
Viso Lietuvos Bažnytinę provinciją sudarė: viena arkivyskupija, 
keturios vyskupijos, 48 dekanatai, apie 480 parapijų ir Klaipė- 
dos Prelatūra, e 
> Priėmus sį projektą, per sekančius keturis mėno- 
sius. Lietuvos Bažnytinės provincijos įsteigimo darbas buvo at- 
baigtas, Reikėjo Romos patvirtinimo. Tam tikslui arkiv. J. Ma- 
tulaitis ir Žemaičių vysk. P. Karevičius 1926m+ kovo mėn. išvy- 
ko į Romą. Romoje vysk. P. Karevičius kovo 234, netikėtai atsi- 
sakė Žemaičių vyskupijos ir pareiskė norą stoti į marijonų vie- 
nmuolyną, Popiežius Pijus XI, įvertindamas vyskupo Pranciškaus Ka- 
revičinus nuopelnus, pakėlė jį Skytopolio+tarkivyskupu. Tuo pa- 
čių metu Apaštališkas Vizitorius Lietuvai arkivyskupas Jurgis 


+/ Skytopolis randasi Mažojoje Azijoje. 


sia 


Matulaitis Žemaičių vys) opijos, i, Aėiiaisbrotiną. B PT vysk. J. 
Skvireckui, 
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“bė kuria buvo įkurta Tic“ 27 Bažnytinė „provincija. Sekančią 
dieną,t.y. balandžio mėn. 5d,, popiežius paskyrė Lietuvos Baž- 
nytinės provincijos hierarchiją: Žemaičių vyskupijos adminis- 
tratorius vyskupas Juozapas Skvireckas paskirtas Kauno Arkivys- 
kupu Metropolitu, Seinų vyskupas Antanas Karosas - Vilkaviškio 
vyskupu, Bopiežiaus Rūmų Prelatas Justinas Staugaitis - Telšių 
vyskupu, Žemaičių Seminarijos Vicerektorius Kanauninkas Kazi» 
mieras Paltarokas - Panevėžio vyskupu ir Vilniaus vyskupijos 
dalies Administratorius Kanauninkas Juozapas Kukta - Kaišiado- 
rių vyskupu, Ta pačia proga Vilkaviškio „Vyskupui A. Karosui 
buvo paskirtas pagelbininkas vyskupas Mečislovas Reinys. 


Oficialus popiežiaus rašto paskelbimas ir Kau- 
no mstrapolLito ingresas katedroje įvyko 1926m. geguzės mėn.l3d, 
Kristaus 4 Dangų Įžengimo šventės proga. Tai buvo didelė lie- 
tuvių katalikų triumfo diena, viena is svarbiausių dienų Lietu- 
vos Bažnyčios istorijoje, Kauno bažnyčių varpai gaudė 10 min. 
skelbdami katalikiškai lietuvių tautai triumfo dieną. Arkiv. J. 
Skvireckas nupelnytai buvo šito triumfo centrinis" asmuo. No- 
trukus po iškilmių Arkivyskupas gavo is šv. Tėvo ypatingą Ar- 
kivyskupo Metropolito insigniją ir žonklą - palijų. 


ARKIVYSKUPO METROPOLITO DARBAI, 


1926m4 gegužės mėn. 134. arkiv. J. Skvireckas pradė- 
jo eiti garbingas bet ir sunkias pareigas. Garbingas - kaip 
pirmasis Lietuvos Metropolitas ir sunkias, nes tiek įkurtoji 
Lietuvos Bažnytinė provincija, tiek pati Lietuva buvo beosiku- 
riančio naujo gyvenimo rytmetyje., Karo nualintas, po šimtme- 
čių nelaisvės „Prisikėlęs. kraštas turėjo kurtis viduje, turė- 
jo ieškoti ryšių užsieniuose, turėjo surasti kelius į laisvųjų 
pasaulio tautų šeimą. Todėl tik po arkivyskupo metropolito in- 
tronizacijos ir ingreso, arkiv. J. Skvireckas visa energija ir 
darbštumu pasinėrė darbe, 


Po Lietuvos Bažnytinės provincijos įkūrimo, sekan- 
tis Apaštališko Vizitoriaus uždavinys buvo konkordato sudary- 
mas. Buvo svarbu, kad įkurtoji Lietuvos Bažnytinė provincija 
galėtų laisvai veikti ir plėtotis, kad „būtų valstybės laiduo- 
jama religinė laisvė, spauda, katalikiškai auklėjama mokyklo- 
se jaunuomenė ir laisvai leidžiamos veikti, organizuotis kata- 
likiškos organizacijos ir draugijos. - 

Atgimstančios Lietuvos santykiai su Vatikanu buvo 
užmegsti dar Lietuvos Tarybos, kada buvo susirūpinta Vilniaus 
vyskupo paskyrimu, Vėliau Lietuva pasiuntė savo atstovą į Va- 
tikaną, o Vatikanas - į Lietuvą. 1922m. lapkričio mėn. 10d.šv. 


242 


Sostas pripažino Lietuvą de jure. Tačiau, kaip minėjome, 1925m. 
Vatikanas sudarė konkordatą su Lenkija, nelaukdamas Lietuvos 
neišspręsto ginčo su Lenkija dėl Vilniaus krašto „užgrobimo vie- 
nokio ar kitokio sprendimo. Lietuvos vyriausybė šitokį Vatika- 
no pasielgimą laikė šališku ir to pasėkoje santykiai nutrūko. 
Todel ir 1926m. Lietuvos Bažnytinės provincijos įsteigimas bu- 
vo atliktas vien bažnytinės procedūros keliust.y. be susitari- 
mo su Lietuvos vyriausybe, Reikėjo, kad įkurtęją Lietuvos Baž- 
nytinės provincijos santvarką pripažintų ir Lietuvos vyriausybė. 
1927m. sausio mėn» 274. mirė arkiv. J. Matulaitis. Tais pačiais 
metais buvo sudarytas , ratifikuotas ir gruodžio mėn. 10d, įsi- 
galiojo konkordatas. Lietuvos Bažnytinės provincijos įsteigimą 
ir sutvarkymą oficialiai pripažino Lietuvos vyriausybe. 


Iš kitos pusės konkordatas buvo pirmasis Nopriklauso- 
mos Lietuvos aktas, kuris nustatė Lietuvos santykius su šv.Sos- 
tu ir garantavo katalikų Bažnyčios laisves Lietuvoje. Konkorda- 
tas taip pat sunormavo su Katalikų Bažnyčia susijusių organiza- 
cijų, spaudos, knygų ir aplamai katalikiško veikimo laisves 


„bei dave atitinkamas arantijas. Tas, žinoma, neapsiėjo be sunku- | 


mų. Įsimaišius valdančios mal.=0s politinėms partijoms su savo 
tendencijomis, kilo nesusipratimas tarp tuometinės Lietuvos vy- 
riausybės iš vienos,pusės ir katalikiškų organizacijų bei Lie- 
tuvos dvasiškijos is kitos pusės, dėl konkordato straipsni aiš- 
kinimo. Konfliktas muėjo taip toli, kad 1951m, birželio mėn-+5d. 
buvo iš Lietuvos išprašytas net popiežiaus nuncijus, Lietuvos 
vyriausybė ėmėsi tam tikros akcijos prieš kai kurias katalikiš- 
kas organizacijas - jų veikim varžant arba visai uždraudžiant, 
kai tuo tarpu valdančios grupės sambūriai buvo įvairiausiai 
proteguojami ir remiami. Arkiv. J. Skvireckui teko parodyti 
daug diplomatinio takto ir sugebėjimo, kad iškilęs konfliktas 
nemeitų ligi visiško kokkordato nutraukimo. 1931m. nutarta. 
įsteigti Lietuvos Katalikų universitetą. Atlikus atitinkamus 
paruošiamuosius steigimo darbus ,teko nuo pvojel:ko > atsisa- 
kyti, nes minėtam universitetui steigti vyriausybė nedavė lei- 
dimo. Tų pačių metų balandžio mėn+ 6d. popiežius Pijus XI bre- 
ve nr. 474 suteikė arkiv. J. Skvireckui šv. Sosto Asistentų tei- 
ses bei privilegijas ir " paskyrė Apaštalų Rūmų Prelatu su Romos 
Grafo titulu, 

Pareigų ir darbų eilėje Arkivyskupas neužmiršo 
ir neatidėjo į šalį šv» Rašto vertimo. 1923m+ Kaune išėjus tre- 
čiajam Senojo Testamento tomui, ketvirtasis Senojo Testamento 
tomas pasirodo tiktai po penkių metų, nes, kaip matėme, vertėjas 
tame laikotarpyje ėjo įvairias pareigas: jis buvo Žemaičių vys- 
kupo Karevičiaus pagelbininkas-sufraganas, vyskupijos generali- 
nis vikaras, šv. Rašto, Naujojo Testamento profesorius teologi- 
jos- filosofijos fakultete, Lietuvos Bažnytinės provincijos - pro- 
jektų ruošėjas bei planuotojas, pagaliau paskiriamas Lietuvos 
Metropolitu ir Kauno Arkivyskupu, Tačiau nežiūrint šito, 1928m, 
šv. Kazimiero D-ja, padedant Worcerterio /USA/ š šv. Kazimiero 


di jai, ais Akių 


parapijos klebonui šiai J. Jakaičiui išleido ketvirtąjį Seno- 
jo Testamento tomą apimantį Didžiuosius ir Mažuosius PTanasus 
ir dvi Makabiejų knygas. 


Gal pats sunkiausias vertėjui io PA tomo iš- 
leidimas, Naujai įsteigtos Bažnytinės provincijos tvarkymas, " 
profesūra, katalikiškų knygų bei laikraščių leidimas, skaittin- 
gi ganytojiniai laiskai Lietuvos tikintiesiems, plati korespon- 
dencija, administracinis arkidiecezijos valdymas, kunigų skyri- 
mas, paaukštinimai, įvairių bylų sprandimai, iškilmės, vizitai, 
minėjimai, pamaldos, kelionės, konferencijos ir visi kiti noiš- 
vengiami darbai bei pareigos Arkivyskupo Metropolito pareigose 
yra tie stabdžiai, kurie vertėją trugdyte trugdė atsidėti ra- 
miam mokslininko darbui ir paskutinį šv. Rašto vertimo etapą 
atkėlė net ligi 1935m. Šia reikia dar pridurti, jog 1933m. Ar- 
kivyskupas atšventė 60 metų jubiliejų. Tais pačiais metais iš 
Rusijos grįžo vysk. T, Matulionis, kuris buvo paskirtas padėti 
Arkivyskupui ganytojavimo darbe. 1934m. Arkivyskupui vadovau- 
jant,Kaune įvyko pirmasis tautinis Lietuvos Puoharistinis Kon- 
gresas. Kongreso metu paskelbtas iškilmingas aktas ir visa. lio- 
tuvių tauta pasiaukojo Sv. Jėzaus Širdžiai, 1935m. Arkivyskupas 
savo lėšomis išleido paskutinį Šv. Rašto tomą, apimantį keturias 
Evangelijas ir Apaštalų Darbus su plačiais komentarais, Tokiu 
būdu buvo baigtas pilnas šv. Rašto vertimas į lietuvių kalbą. 
Taigi,šiemet sueina 18-ka metų, kai pasirodė pilnas šv. Rašto 
vertimas lietuvių kalboje ,paruoštas pagal visus šv. Rašto moks- 
lo reikalavimus, Biuo atžvilgiu lietuviai ne tik paskutinieji 
priėmė krikščionybę, bet turbūt ir paskutinieji sulaukė šv.Raš- 
to gimtojoje kalboje, 


Atlik 8 didijį šv. Rašto vertimo deiba, krkinyslkūpss 
1938m. rugsėjo mėn. 184, pasitraukė iš Teologijos-Filosofijos 
fakulzeto ordinarinio šv. Rašto profesoriaus pareigų,kuriose, 
išbuvo 35 metus ir išsitarnavo pensiją. 1940m. balandžio mėn. 
20. Arkivyskupui paskiriamas pagelbininkas vysk. Vincentas Briz- 
gyS. Atlikęs. didelius ir vertingus darbus lietuvių tautos ir 
„Bažnyčios labui, Arkivyskupas turėjo pagrindo atsipalaiduoti nuo 
kai kurių pareigų ir skirti daugiau laiko poilsiui, Tačiau be- 
sivystantieji nauji pasauliniai. įvykiai netrukus m din 
pė kraštą, nešdami netikėtumus P žais, - 
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1939m. rugsėjo mėn. 1ld. prasidėjo Lenkijos-Vokieti- 
jos karas, Sovietų-vokiečių nepuolimo sutartis. davė“ progos 
naujam, besiruošiančių kariauti, valstybių, persigrupavimui, Ru- 
siškas bolševizmas surado progą, ilgai puoselėtam žygiui į 
Vakarus. Kaimyniškai pasidalinę Lenkijos grobį, vokiečiai ir so- 
vietai išskubėjo kiekvienas sau: vienas ieškoti "Lebensraum", 
o antras-vykdyti pasaulinę revoliuciją. Prasidėjo didysis Bužo- 


pos tautų "išvadayimo" vajus - Antrasis Pasaulinis Karas. Lie- 
tuvai neilgai teko laukti savo eilės, 1940m. birželio mėn, 15d, 
žydintį Lietuvos kraštą perskriodė pritronkianti žinia: įZen- 
gia Rusijos raudonoji armija. Tą pačią dieną buvo sušauktas pa- 
sitarimas, kaip laikytis Lietuvos katalikams įvykių sūkuriuose, 
"Arkivyskupas Metropolitas J, Skvireckas, visus išklausęs, savo 
nuomonę pasakė labai ramiu tonu ir trumpais maždaug šiais žo- 
džiais: manyčiau, jog viena.reikia laikyti tikru dalyku - tai 
kad Rusijos komunizmas yra toks pat, kokį pažinome revoliucijos 
metu ir po revuliucijos, kad maskolių „politika musų krašto at- 
žyilgiu yra ta pati, kuri buvo carų laikais. Manyčiau, kad mū- 
sų. orientacija bus teisingiausia, jeigu viską svarstysime šių 
premisų šviesoje+) 


Arkivyskupas ka A) Šovietų sukurtoji vyriausybė, 
"seimo" rinkimai, Lietuvos įjungimas į Sovietų Sąjungą, šnipi- 
nėjimai, areštai ir pagaliau 1941m. birželio mėn. 14-15d, do- 
portacijos išblaškė iliuzijas. net komunistų simpatikams ir ro- 
mantikams, Arkivyskupas neturėjo iliuzijų nei Lietuvos, nei Ka- 
talikų Bažnyčios atžvilgiu, Jis laikė neverta važinėti pas ta- 
riamuosius Lietuvos vyriausybės atstovus - komisarus derėtis 
„ bet kuriais reikalais, nes jie, Arkivyskupo nuomone, buvo tik- 
„tai Maskvos direktyvų ir įsakymų paklusnus vykdytojai Lietuvo- 
je. Gi iš Maskvos Katalikų „Bažnyčia niekė negalėjo tikėtis.Už- 
tai jis pats nedarė jokių žygių, bet taip pat nedraudė atski- 
'riems „Vadovaujantiems dvasiškiams daryti vienokius arba kito- 
kius žygius. Arkivyskupas laikė naudinga ką nors laimėti,bet 
"tas laimėjimas tegalėjo būti tiktai laikinas. Tam tikrų nuo- 
laidų ar lengvatų okupantai tegalėjo padaryti tik tiek, kiek 
jiems patiems tai buvo naudinga, 


Turėdamas savo tvirtą ir aiškų nusistatymą Arkivysku- 
pas j0 laikėsi, tačiau tuo laiku viešai reikšti savo nuomonę 
ar įtaiguoti Lietuvos vyriausybę kaip ji turėjo elgtis rusams 

"veržiantis į Lietuvą, , Arkivyskupas susilaikė. Nežiūrėdamas į 
okupanto siautėjimus ir visos nęšvarioš propagandos, varomos 
buvusios Lietuvos vyriausybės adresų, Arkivyskupas savo valgo- 
majame saliene išlaikė prezidento Smetonos barelijefą ligi to 
laiko, kol kemunistai Arkivyskupijos rūmus perėmė savo žinion, 
Sitas pavyzdys yra smulkmena, bet jis yra charakteringas Arki- 
vyskupo laikysenai tuo laiku, kada atsispirti besiveržiančiam 
raudonajam tvanui visos viltys jau buvo „prarastos, Net ir ta- 
"da, kai okupantai išstūmė Arkivyskupą iš paskutinio kambario 
Linkuvėlės ūkyje, jis neprarado pusiausvyros, nes buvo iš anks- 
to pasiruošęs nieko gero nelaukti iš tų „rankų, kurios nepažino 
Dievo ir nesilaikė net elementariausių žmogiškumo dėsnių, 


———— m m a r e e m "nr 
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Tačiau iš kitos pusės Arkivyskupas drąsiai reagavo į 
visus okupanto užsimojimus. Tam tikslui jis išleido eilę ilgų 
ir išsamių memorandumų, kuriuose buvo pasisakyta prieš oku- 
panto pastangas niekinti žmogaus teises, tikėjimą ir jo lais- 
vę. Tiesa, šitokie memorandumai negalėjo sutrugdyti okupanto 
planų, kuris težinojo tik brutalią jėgas Arkivyskupas ir apelia- 
vo ne į juosius, bet į okupanto įrankius - jam tarnaujančius 
lietuvius, kuriems norėta parodyti, kokiais neišmintingais ir 
slidžiais keliais jie yra pasišovę keliauti. Šituo atžvilgiu 
Arkivyskupas savo parcigą atliko ir pasakė tiesą į akis mūsų 
kraštą okupavusiam tironui - rusiškąjam bolševizmi, 


1941m. birželio mėn. 22d. Vokietija paskelbė karą 

Rusijai, vaje sukilimas. Dviejų armijų perėjimas per Lie- 
tuvos kraštąkainavo milžiniški meterialiniai nuostoliai: nute- 
ži daug kaimų, miestų, fabrikų ir bažnyčių. Prasidėjo vokie- 

okupacija. Kaune pasiskelbia Laikinoji Lietuvos Vyriausybė. 
Tašiau delsimas panaikinti rusų bolševikų dekretus, vienpusis- 
kas atsinešimas teologijos-filosofijos fakulteto atžvilgiu ir 
eilė kitų veiksmų, Arkivyskupą verte laikytis rezervuotai „Kiek 
vėliau pastatytoji nacių komisarų valdžia irgi maža težadėjo 
Lietuvos gyvenimui, Tiesa,religinis gyvenimas šiek tiėk pagyvė- 
jo ir atgavo laisves, tačiau aplamai nei Arkivyskupo protestai, 
nei demaršai ir prašymai. negalejo pakeisti bendros politikos, 
Lietuvių inteligentų, kunigų ir veikėjų deportavimas į Vokieti- 
ją, jaunimo mobilizavimas į kariuomenę, Lietuvos ūkio alinimas 
bei kultūrinis slopinimas truko visą okupacijos laiką. Vokie- 
čių civilinė valdžia, nesilaikydama jokio etiketo, su Arkivys- 
kupu nesiskaitė, "Pats vokiečių civilinės valdžios galva Gene-,- 
ralkomisaras Renteln /imum taip ir.pasiliko-neaišku, ar jis 
teisėtai prisidėdavo" von) mums net labas nepasakęs; apžiūrėjo. 
Arkivyskupo rūmus, -ar jie tiktų jo rezidencijai, kai į tuos na- 
mus mes jau buvome sugrįžę. Jis kartu su savo draugais kaikada 
nuvykęs į Linkuvėlės ūkį, prisiskindavo pintines vynuogių pa- 
čiam Arkivyskupui ten pat Ūkyje esant ir nesiteikė šeimininkui 
nors kartą vizitą padaryti, Del to Arkivyskupas nesierzino, 0 
tik juokėsi iš Vokietijos nacių etiketo, 

Arkivyskupo Metropolito nuotaiką vokiškų jų pareigū- 
nų atžvilgių geriausia pavaizduos šis finalas jo pasikalbėjimo 
su 'tokiečių Geštapo Lietuvai šefu pulk. Jaoger ir jo adjutan- 
tu Mueller, Tai buvo garsiąją "legiono mobilizaciją" ruošiant, 
Pasikalbėjimas įvyko mano kambaryje. Abudu buvę Wehrmachto ka- | 
riai buvo reikiamai mandagūs ir korektiški; Jie norėjo prikal-. 
bėti Arkivyskupą Metropolitą išleisti atsišaukimą, raginantį 
vyrus stoti į lėgioną, Baigiant ilgą nors ir korektišką, bet 
vistiek nemalonų pasikalbėjimą, Arkivyskupas Metropolitas grieš- 
tai atsisakė nuo bet kokio atsišaukimo, Jis priminė, kad komu- 
nizmo pavojus negalima suvesti tik į raudonąją armiją. Esanti- 
dar komunizmo dvasia, su kuria taip pat reikią kovoti visur, 
kokia forma ir kur ji bepasireikštų. 

- Jūs gaminate armotas ir mobilizuojate armijas muš- 
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ti Maskvos kariuomenę, o mes kovojame su komunizmo dvasia, Tai 

bus geriausias bendradarbiavimas, - užbaigė Arkivyskupas. 
Prieš išeidamas pulk. Jaeger paklausė, ar Arkivyskupas 

priimtų vizito Generalkomisarą Renteln. Į tai Arkivyskupas at- 


sakė: 
- Ponai, etiketas saisto ir aukštus žmones. Aš manau, 


kad pirmojo karo laiku Lietuvos Komendantas Bavarijos princas 
buvo šis tas daugiau, negu dabartinis ponas Renteln, Princas 
buvo jau Lietuvoje, kai vyskupas Karevičius grįžo iš Rusijos. 
O tačiau princas suprato, kad Kaune šeimininkas yra vyskupas ir 
jis vyskupui pirmasis padarė vizitą, Kai ponas Renteln atvyko 
į Kauną, aš buvau Kauno šeimininkas ir namieje, ' Jis rado ga- 
lima daug kartų atsilankyti mano ūkio sode. Tamstų išprovokuo- 
tas ir norėdamas gero, jam vizitą padariau, o jis nesusiprato 
pėr šešiolika mėnesių man net revizito padaryti. Et, ponai, ap- 
"sieisime be to ir toliau, 
Ir padavęs lankytojams ranką, Arkivyskupas išėjo. Abu 
" kariai tiesiog nesusivokė,., „ką daryti. Paskubomis atsisveikino 
mane ir išėjo, Vėliau.patyriau, kad juodu pyko ne ant Arkivys- 
kupo, o ant Generalkomisaro Renteln, kad dėl jo teko jiems to- 
kį atsakymą išgirsti. 
Taip per tuos kėtvertą vokiečių okupacijos metų Arkivys- 
kupas Metropolitas artimesnio asmeni ško . susitikimo su vokiočiais 
ir neturėjo+1 


ANT'ROJI TREMTIS, 


Sis likimas užklupo Arkivyskupą kaip ir daugelį kitų 
tremtinių... Arkivyskupas kantriai kentėdamas vokiečių okupaciją, 
niekada negalvojo trauktis iš savo krašto. Tačiau besirutulio- 
jantieji įvykiai pareikalavo savo, 


3 1944m. liepos mėn. viduryje raudonoji armija atslinko 
„prie Kauno, Vieną dieną, kai tankų artilerijos sviediniai krito 
Kaune, Arkivyskupas savo pagelbininkui vysk, V.-Brizgiui davė 
-Parėdymą pasitraukti iš Kauno,.o jis pats' nutarė pasilikti,ti- 
kėdamas, kad jo amžius gali būti tam tikra garantija išlikti 
rusų nepaliestam, Tačiau įsakymas atėjo iš kitos pusės, Vokie“ 
„Šių geštapas. Lietuvoje. gavo įsakymą nepalikti Lietuvoje nei 
vieno vyskupo. Vokiečiai bijojo, kad rusai nepanaudotų vyskupų 
pasilikimą. propagandai pries vokiečius. Įsakymas : atėjo“ žymiai 
pavėluotas, -nęs Vilniaus, Kaišedorių ir Panevėžio vyskupai jau 
„buvo rusų pusėje. Vokiečiai nutarė nepalikti „Arkivyskupo ir jo 
pagelbininko, 1944m, „liepos mėnesio 'gale geštapininkai atvyko 
pas Arkivyskupą jo išsivežti. "Arkivyskupas Metropolitas atsi- 
sakė juos į kambarį įsileisti, nuduodamas blogai jaučiasis ir 
esąs atsigulęs. Atvykusieji, A geštapininkai ir du rudmarški- 


Vyks) v. Brizgys, Arkiy, J. . Skvirookas, "Lux Christi"nr.3. 
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niai pareiškė, kad jiems įsakyta reikale pavartoti jėgą. Aš pa- 
tariau jiems to nedaryti, o atsiklausti aukštesnių instancijų, 
paaiškinant Arkivyskupo „amžių ir atsisakymą klausyti įsakymo, 
Vokiečiai manęs paklausė. Paemė į sunkvežimį tik mane, kuriame 
buvo primesta šiokių tokių nieknickių, ir lydimą dviejų, gink- 
luotų rudmarškinių nuvožė į Kybartus. Tą patį vakarą geštapi- 
ninkai vėl sugrįžo pas Arkivyskupą ir pareiškė, kad jiems „yra 
liepta jį išvežti pavartojant jėgas Arkivyskupas atsiprašė pa- 
likti jį ligi ryto, nes jau buvo vėlus vakaras. Per naktį jis 
padarė kaikuriuos patvarkymus, galėjo kai ką pasiimti iš Kūri- 
jos raštinės, Jį nuvežė kitu keliu Jurbarko linkui+) 


Arkivyskupas laikinai apsistojo pas tėvus Saleziečius 
Vytėnuose. Frontui artėjant prie Jurbarko, gostapininkai įsa- 
kė Arkivyskupui vykti Vokietijėn. Netekęs savo mašinos, menku 
kun. S. Morkūno, Žaliakalnio prieglaudos gazo generatoriumi va- 
romu sunkvežimiu atvyko per Smalininkus į Tilzę. Saugumas pas- 
kyrė laikiną prieglaudą pas artimiausią Prūsijoje kaimyną -Var- 
mijos vyskupą Kaller, Pracunburge. Čia bebūnant Arkivyskupą pa- 
sikvietė Austrijos kardinolas IAitser atvykti į Vieną, kur bu- 
vo. pažadėta laikina prieglauda. 


Vėl tuo pačiu sunkvežimiu pasileido Vienos link. Tai 
buvo ilga, varginanti ir nuotykinga kelionė, Vos išvengta areš- 
to ir kalėjimo. Viena pasiekiama traukiniu, Netrukus traukiniu 
buvo atvežtas ir sunkvežimis. Arkivyskupas gavo kambarėlį pas 
šv. Širdios Seseris Rennweg 50. Tai buvo menka ir nesaugi prie- 
glauda. Ne aliaujami oro puolimai netrukus sunaikino ir šią 
pastogę. Vėl ieškojimai ir rupeščiai. Tačiau Arkivyskupas kan- 
triai nešė tremties naštą kartu su kitais tremtiniais. Du kar- 
tus vos išvengė mirties. . Patiria visą tremtinio vargą ir skur- 
dą. Tačiau nežiūrint to, rūpinasi tremtinių reikalais, dalyvau- 
ja parengimuose,. rašo ganytojiškus. laiškus. Atitrūkstamu laiku 
verčia šv. Panelės Marijos apsireiškimus Fatimoje. 


i 1945m. gavėnios pabaigoje rusai priartėja prie Vie- 
nos. Vėl Žaliakalnio prieglaudos sunkvežimiu tenka traukti į 
Vakarus ir ieškoti saugesnės prieglaudos. Po keturių dienų ke- | 
lionės atvyksta į Innsbeirrę.Čia Arkivyskupą maloniai pasitiko 
vietos vyskupas Dr, Rusch. Arkivyskupas gavo ramų kampelį to- 
li kalnuose pas gailestingas seseris, Tačiau vos ten nuvykus 
atsirado sunkumai. Vokiečių karinė valdžia nesutiko duoti lei- 
dimo, nes ten jau buvo draudžiama zona, Būtų tekę išsikrausty- 
ti, jeigu ne Antro Pasaulinio Karo pabaiga. 


Taikos konferencijos užgesino greito į tėvynę grįži- 
mo viltis, Arkivyskupas buvo priverstas ilgesniam laikui apsis- 
toti kalnų apsuptame Zamso vienuolynė, Tirolyje, ir čia suaigje 
venti su skaudžia mintimi, kad k dis, laiką 
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turės gyventi atskirtas nuo tikinčiųjų Lietuvoje, nuo savo kraš- 
to, nuo Lietuvos Bažnytinės provincijos, kurios įsteigimui ir 
vadovavimui paskyrė ilgą savo gyvenimo dalį. 1945m. Arkivysku- 
pąs nuvyko į Romą padaryti išsamaus pranešimo šv. sai, TAS pat 
išleido laišką kreipdamasis į pasaulio vyskupus ir prašydamas 
lietuvių tautai moralinės bei materialinės pagalbos. Nenuilsta- 
mą energija ir visais galimais būdais stoja ginti Lietuvos ir 
lietuvių tremtinių reikalų. Dažnomis progomis Arkivyskupas ra- 
šo tremtiniams ganytojiškus laiškus, ragindamas „pasitikėti Die- 
vo Apvaizda, nepaluūžti tremties sūkuriuose ir išlaikyti gražius 
lietuviškus papročius bei tradicijas, Kada raudonasis okupantas 
su įnirtimu naikina Lietuvoje bažnyčias, ir kunigus, Arkivyskupas 
rūpinasi lietuvių kunigų auklėjimu ir išsimokslinimų tremtyje, 
Organizuojama šv. Kazimiero Kolegija Romoje. 1946m. gegužės mėn. 
ld; popiežius Pijus XII savo dekretu oficialiai patvirtina Romo= 
je įkurtąją šv. Kazimiero Kolegiją. Kolegijos tikslas ruošti lie- 
tuvius kunigus, Gražias patalpas tam tikslui paaukojo Mgr. A, 
Briška. Tremtinių šalpos reikalais rūpintis Arkivyskupas organi- 
zuoja Caritas, kurios dėka buvo sušelpta eilė tremtinių karo nu- 
alintoje Europoje. 


SVENTAS RAŠTAS ŽMONĖMS, 


šalia kapitalinio šv. Rašto vertimo ir išleidimo, ver- 
tėjas stengėsi atskiras šv. Rašto knygas pritaikinti ir paruos- 
ti naudotis visiems žmonėms. Pirmiausia buvo stengiamasi išleis- 
ti Naujojo Testamento laidas. Tam tikslui 1906m. pasirodė Evan- 
gelijos ir Apaštalų Darbai, Kadangi netrukus šita laida pasi- 
darė bibliografinė retenybė, tai 1922m, pasirodė pilnas Naujas 
Testamentas skirtas paminėti 500 metų Žemaičių vyskupijos /1421- 
1921/ jubiliejų, Antrajai laidai pasibaigus,1936m. buvo „paruoš- 
ta nauja laida. Kalbą tikrino prof. A, Salys, kuris įnešė eilę 
pakeitimų bei pasiūlymų . Vertėjas pasiūlymus ir pakeitimus pri- 
emė ir pritaikė Evangelijų dalyje, 


Norėdamas, kad Naujojo Testamento amžinioji meilės 
žodžiai kuo plačiausiai palistų lietuvių tautos gyvenime, vertė- 
jas ieškojo būdų šv. Rašto knygas padaryti prieinamas visiems. 
1939m. ketvirtoji Evangėlijų ir Apaštalų Darbų laidą paleidžia- 
ma "Zvaigždės" laikraščiui platinti po vieną litą uz egzemplio- 
rių. Panašių būdu ruoštąsi isleisti ir antroji Naujojo Testa- 
mento dalis, tačiau pasiruošimą nutraukė 1940m. bolševikų oku- 
pacija, Bolševikų vyriausybė uždraudė spausdinti šv. Raštą, o 
pradėtus rinkti puslapius įsakė išbarstyti. Buvo bandyta, re- 
miantis bolševikų "konstitucijos laisve", daryti atitinkomų 
Žygių, kad šv. Rašto vertimas „būtų leidžiamas spausdinti ir pia- 
tinti, "Pats tuokart buvau nuėjęs pas atitinkamą spaudos komisa- 
rą. Besąs jaunas, lieknas, gražios išvaizdos vyras /pavardės ne- 
atsimenu/. Išdėščiau reikalą, pagrindžiau savo nuomonę, kad pa- 
gal SSSR konstituciją, mes tikintieji, turime teisės spausdinti 
savo šv. Raštą ir kitas kultui reikalingas knygas. Tą bolševiką 
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įtikinau."Taip" - sako jisai - atrodo, kad turite tą teisę... 
Bet turiu dar atsiklausti partijos! O partija pasirodė besanti 
aukštesnė už konstituciją ir logiką ir neleido mums baigti 
spausdinti Naująjį Testamenta+" Laimė, kad pavyko spaustuvės 
sandėlyje paslėpti nuo „bolševikų tam tikrą kiekį popieriaus,ir 
kada bolševikai buvo iš Lietuvos išvyti, Valstybinė laidykla 
išspausdino 20.000 egz. antrosios Naujo Testamento dalies, 


1945m. Bostone /USA/ mons. Pr. Juro rūpeščiu ir 16- 
šomis išleistą 1936m+ Naujo Testamento laida Amerikos lietu- 
viams, 

Paskutinė plačiajai visuomenei išleistoji Naujo Tes- 
tamento laida išleista Vokietijoje, Stuttgarte, 1947m. kaip 
Amerikos vyskupų dovanas lietuviams tremtiniams. Šita laida ver- 
tėjo buvo dar kartą peržiūrėta, atspausdinta ant plono popie- 
riaus ir gražiai įrišta. šią dovaną gavo veltui kiekviena lie- 
tuvių šeima, studentai, moksleiviai ir kiti, tarpininkaujant vie- 
tos kapelionui. Laidos išleista 18.000 egz. Joje įvesta į lietu- 
vių kalbą du nauji terminai: vietoje nelietuviško žodžio"bažny- 
čia" pradėtas sklic Aasioliuogo vartoti "Eklezija", o vietoje - 
"kankinys" - "martyras! 1349m. Vokietijoje išleidžiamas Pr.Ju- 
ro lėšomis, kaip jubiliejinė dovana vertėjui, šeštasis tomas, 
atžymėti auksinį kunigystės ir 30 metų vyskupavimo jubiliejų. 
Tai atlikus, vertėjas ėmėsi antro didelio darbo - naujai pertai- 
syti ir perrašyti visą Senąjį Testamentą, kuris šiuo metu yra 
baigtas lr numatomas 1954m. išleisti dviejuose tomuose: pirma- 
sis apims visą šv. Raštą su Senuoju ir Naujuoju Testamentu vien 
lietuviškame tekste. Jį išleisti sutiko prel. Mendelis, Antra- 
sis tomas sudarys -du didelius tomus Senojo Testamento su pla- 
čiais komentarais ir paaiškinimais. Pastarajį tomą išleisti ap- 
siėmė kan. Dr. J. Končius, Šitas leidinys be abejo bus gražiau- 
"sias paminklas šv. Rašto vertėjui sulaukusiam 80 metų amžiaus. 


vERIBVAS IR SVENTO RAŠTO REIKŠMĄĖ, 


Trumpais bruožais prabėgome garbingojo Jubiliato 
„g venimo kelią. Suminėtas pareigų gausumas, darbų įvairumas, 
užsimojimų vykdymas aiškiai charakterizuoja Jubiliatą kaip vi- 
sais atžvilgiais šakotę lp gilią asmenybę. Jeigu ankstyvesniuo- 
se skirsneliuose kalbėjome apie Jubiliatą kaip apie Bažnyčios 
ir (2109 asmenį, tai dabar daugiau atsižvelgsimo į ji kaip as- 
menį ir žmogų, kuris savo buvimu paliko neišdildomų ženklų Baž- 
nyčios ir lietuvių tautos gyvenimo kelyje.“ Biuo atžvilgiu kal- 
-'bant, Jubiliatas pirmiaujia išryškėja kaip šv. Rašto Dži + 
! mūsų "gimtąją kalbą. 


Ne tik katalikiško, bet ir aplamai šakariotiško 
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žmonijos gyvenimo, buvimo. veikimo ir mintijimo pagrindas yra 
anos nedidelės knygos - vadinamos šv. Raštu, Negalime įsivaiz- 
duoti, kokia įvyktų vakarietiškoje žmonijos kultūroje ir civi- 
lizacijoje katastrofa, jeigu staigiai užmirštamai būtų sunaikin- 
tos šv. Rašto knygos. Kuo remtųsi didžiulis minties lobynas, jei- 
gu jam nutrūktų šv. Rašto išminties šaltinis „alsuojantis visiems: 
į jį tikintiems ir netikintiems, Vakarų civilizacijos ir kultū- 
TOS rūmas, kertiniu akmeniu, remiasi šv. Rašto kn gomis, Šia 
prasme ir šv. Rašto atsiradimas bet kuriaje krikščioniškos tau- 
tos gimtojoje kalboje reikia suprasti kaip didelį ir reikšmingą 
įvykį, kuris giliai :paliečia tautos gyvenimą pasaulietišku ir 
religiniu atžvilgiu. Patiekti žmonėms gimtąja kalba skaityti ir 
suprasti krikščionybės šviesos ir jos gyvybės šaltinį, kurio li- 
gi pabaigos gelmių dar niekas neišėmė, ištikrųjų yra neužmiršta- 
mai didelis darbas, kuriuo tinkamai sugebėję pasinaudoti, gali 
kilti aukštyn, plėstis ir bręsti tautos pagrindas - asmenybė, 
Sia prasme teisingai kan. J. Tumas-Vaižgantas yra pastebėjęs: 
"Daug yra laimėjusios tos tautos, kurios laiku yra supratusios 
Rašytojo Dievo Žodžio skaitymo naudingumą! Gi iš kitos pusės, 
šv. Raštas gimtojoje kalboje atveria kelią į kitų katalikiškų 
tautų šeimą ir kaip lygiateisiui nariui atidaro tas pačias kri- 
kščioniškos išminties ir dvasios gelmes. 


Vertėjas buvo užsimojęs stlilkbi šv. Rašto vertimo 
darbą per kelioliką metų. Tačiau du pasauliniai karai, tremtys, 
hierarcho pareigos ir kt. užsimotą darbą pratęsė visam gyveni- 
mui. To pasėkoje vertimo darbas tapo viso gyvenimo darbu, kurio 
mintys jau buvo brandintos seminarijoje. "„„.O Skvireckas vis 
ten pat Žemaičių seminarijoje Kaune tyliajame savo bute kažką 
slaptai dirba, Ką dirba, sužinojau per vienas atostogas, nuva- 
žiavęs į Darbėnus pas mieląjį Vizbarą pasiviešėti. „„„iš Vizba- 
ro sužinojau Skvirecką įsimirus verčiant šv. Raštą į lietuvių 
kalbą, Jis apie tai galvojęs. dar budamas klieriku, Vadinas, 
nuo jaunų dienų jau turėjo aiškų didelį uždavinį visam gyveni- 
mui, jam vykdyti rimtai ruošėsi ir -prie to tikslo tvirtai bei 
ištikimai ėjo, Čia, man rodos, ir glūdi Jubiliato pasisekimo pa- 
grindas, Apie tai turėtų pemąstyti labai rimtai visi jauni žmo 
nės, jeigu nori ką rimta gyvenime atlikti+! 


Būdinga, kad didelė vertimo darbo buvo atlikta 
„tremtyje. Jeigu daugelis tremties laiką praleidžia aimanose ir 
nusivylime, tai Jubiliatas jį sunaudoja didžiam darbui atlikti, 
Kai izraelio tautai Dievo Žodis atėjo tyrų nykumoje, toli išva- 
rytiems nųo savo krašto, arba kaip Apaštalai Dievo balsą išgir- 
do toli išsisklaidę anuometinio |: mos pasaulio kampuose, taip 
ir lietuvių tautai šv. Rašto žodžiai gimtojoje kalboje. gimė 
tremties netikrume arba visa naikinančio. karo šėlime. : EB 
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pergyveno žemiškojo kunigaiščio siautimą visoje jo puikybėje, 
tačiau, gyvendamas amžinuoju Dievo Žodžiu, niekada nepasenstan- 
čių, niekada nanustojančiu aktualumo, niekada nesilpstančiu, 
bet visada palaikančių ir stiprinančiu, vertėjas nepalūžo ir 
nesusvyravo, bet troško, kad šitas tikros stiprybės šaltinis 
būtų prieinamas visiems — visai kenčiančiai lietuvių tautai. 
"Kai pasaulis tebėra paskendęs nelaimėse, kai milijonų kare žu- 
vusių kraujas dar nėra visiškai išdžiūvęs, kai tūkstančiais 1r 
net šimtais tūkstančių ir milijonais skaičiuojamos baisaus karo 
aukos, kai jūs matote ir girdite daug dalykų, panašių į Kris- 
taus mylimojo mokytinio šv. Jono aprašytuosius Jo Apreiškime, 
nenusiminkite, Jieškokite sau paguodos pas Tą, Kuris yra visuo- 
met arti Jūsų ir Kuris yra pasakęs: "Kur yra du ar trys susi- 
rinkę mano vardu, ten aš esu jų tarpe" /M+.18,20/, 
"Kai Jūs patiriate apie baisią nesiliaujančią kovą,dau- 

elyje vietų paskelbtą pačiam Dievui ir Šventajai Kristaus Su- 
žadėtinei, Jo Bažnyčiai /Ėklezijai/, kai Jūs patiriate pries- 
paudos dėl Jūsų tikėjimo ir meilės Kristui, nepabūkite, Pasiti- 
kėkite Tuo, Kurs Jūsų vargus yra numatęs ir pasakęs: "Pasauly- 
je jūs patirsite priespaudos, bet pasitikėkite, aš nugalėjau pa- 
saui4" /Jon.16,33 1 


Su nepaprastu atsidėjimu vertėjas visą savo gyvenimą 
"buvo palinkęs ties didžiąja išminties knyga. Čia jis sutėlkė 
visą savo teologinį, filosofinį bei mokslinį pasiruošimą: savo 
“ sugebėjimus, talentą ir nepaprastą darbštumą. Tam jis pasirinko 
tylią vienatvę -ir nenutraukiamo darbo naštą. Pasiaukojimo ir 
ištvermės dėka jis paliko ne trupančių materialinių ar medžia- 
ginių pavidalų, bet niekada nenykstančią - Amžinąją Tiesą, Pa- 
liko Ją gimtęjame žodyje skaityti, suprasti ir Ja gyventi ne 
tik dabartinėms kartoms, be: ir ateinančioms. "Skaityti šian- 
dien jis reikia gal labiau kaip kitados suvargusiems žemės 
vaikams, į kurių apkartusias širdis taip daug iš visur pilama 
neapykantos nuodų. Skaitydami Naująjį Testamentą, Evangeliją, 
jie ras savo negeliai reikiamo maisto. Nes kaip visas Išgany- 
tojo įvykdytas žmonijos atpirkimas yra dieviškosios meilės 
darbas, taip Šventasis Raštas yra Dievo meilės žodis. Taigi, 
jūs, visi šių dienų pavargėliai, artinkitės prie rašyto Dievo 
meilės žodžio, atverkite jam savo širdis, ir jis jus atgaivins. 

Dievo trokštančioms sieloms yra parašę Dievo meilės 
žodį Kristaus pasiuntiniai+" ; 

Lietuvių tauta, pažinusi Kristaus mokslą, jį pami- 
lo visa širdimi. Savo žemės galulaukes, pakeles ir šiaudinės 
sodybas išpuošė šventųjų. statulėlėmis, kryžiais, o visą kraš- 
tą pavadino Rūpintojėlio šalimi. O ką atneš rašytas Dievo Žo- 


+/ Naujasis Mūsų Viešpaties Jėzaus Kristaus Testamentas, 
IV laida, XXIII pusl. 
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dis simtojoja kaibojė? "ky: jiš Iužedių lietuvių kaukę“ į Biažo 
Meilės Žodžio pergalę, pergalę: "tą prasme, "kad tauta savo buvi- 
mu liud. ytų to žodžio kilnumą ;-. PAC Tai ir skust 


LA 


Kaip ir visūs: EE aip ir 1etdsią ikuka, Šiandien 
kenčia asmenybių trūkumą: Senąjai. izraelio tautai, ; -sųgkiausio- 
se jos tremties ir: ivargo: dienose, Dievas siuntė bfanasus ir va- 
dovus,. Mūsų tauta' turi pakankamai: žmonių kiekybės. :skaitlinėms 
uzpildyti,“ “bet jai trūksta. „Kokybės vienetų; trūksta didelės dva- 
sios-vyrų “Ar issipildys tylusis šv. Rašto vertėjo. troškimas, 
kad jo atvettas lietuvio burnai, Amžinasis Žodis pašauks asmeny- 
bių, šventų vyrų, kurie: pėžadins lietuvių tautą naujiems žygiams, 
pažadins. keltis į naują buitį; į naują gyvenimą ir naują kūrybą 
Amžinojo Tšninkies šaltinio -šv. Rašto : šviesojė?... 
JUBILIATAS KATP VISUOMENININKAS 

I-R.2N-B-P-AA SAS ST AN TT S D ARBUOTO- 
a A . JAS. i 

Jubiliatas, būdamas lietuvio Guan Eeo sūnūs, nuo jaunų 
dienų pamilo skrisudžiamą savo šalį ir šitą meilę įrodė ne tuš- 
čiais patriotiniais šūkiais, bet darbais. Jau. seminarijoje Ju- 
" biliatas. dalyvauja slaptuosė „lietuvių būreliuose, rašinėja 
straipsnius: į Prūsuosė einančius lietuviškus laikraščius ir 
džiaugiasi kiekviena prošvaiste; kuri tėvynei žada. greitesnį 
laisvės „prisikėlimą. Mykolas Vaitkus, vaiždžiai "nupiešia Ju- 
biliato džiaugsmą, kada rusų- japonų karo metu pasirodė viltin- 
gas pragiedrulys. "Ir štai, žiūriu, stovi prof. Skvireckas, ki- 
tų profesorių apsuptas, o kiek atsčiau 2P smalsesnieji klieri- 
kai atsargiai, neva, nesiklausydamė 5 klausos, Einu ir aš pro 
šalį ir viena ausim girdžiu apie Tsušimą, jūros mūšį, rusų lai- 
vyno žuvimą, Skvireckas kalba pusbalsiu, sąmokslininko išvaizda, 
įkaitusių iš džiaugsmo veidu, Nepatogu nekviestam klausytis - 
tad einu. lyg niekur nieko pro šalį. Gana to: paskutinė masko- 
lių viltis sunaikinta! Greitai galas! o gal ir šviesus rytojus?+ 


. Būdamas visur ir visame kame santūrus ir tylus, Jubi- 
liatas nesišvaistė apie save jausmo ar momento padiktuotoms min- 
timis ar žodžiais. Toks jis buvo ir patriotiniu atžvilgiu, To- 
dėl karštesniems lietuviams patriotas atrodydavo, kad Jubilia- 
tas Lietuvos „atžvilgiu yra abejingas. Tačiau seminarijos auklė- 
tiniai jį pažinojo kitokį. Kada anuo laiku Žemaičių seminarijo- 
je dar vysk. Pažiulionio buvo įsakyta, kad seminarijos profeso- 
riai su auklėtiniais kalbėtūsi lėnkiškai, Prof. J. Skvireckas 


+/ Mykolas Vaitkus, Atsiminimai apie arkiv.metr. J. Skvi- 
recką, "Draugas" rugpiūčio mėn. 24d., 1953, 
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šito įsakymo nesilaikė ir su auklėtiniais lietuviais kalbėdavo- 
si lietuviškai. Auklėtiniai prof. J. Skvirecką gerbė ir juo pa- 
sitikėjo, nes jis visada buvo auklėtinių pusėje, kur virė įtem- 
ta kova dėl lietuvybės teisių ir lietuviško atgimimo, "Jis yra 
vienas iš senųjų įžymesniųjų mūsų patriotų, nuo mažumėlės puose- 
lėjęs savas ir skelbęs kitiems tėvynės meilę, skaitęs ir plati- 
nęs draudžiamąją špaudę, "dalyvavęs Seminarijoje bei Akademijoje 
slaptuose lietuviškuose rateliuose, rašinėjęs į draudžiamus lai= 
kraščšius, o paskiau visu aukštuoju gyvenimu, tokiu šviesiu, dos" 
rovingu, tokiu naudingu ir garbingų, švytėjęs, kaip koks švytus 
rys, tiesa, be jokio traškesio, tik ramiai, bet intensyviai 
skaidriai, tėvynės pažiba, švytėjęs jos garbei, plačiai už jos 


ribų+ “ 

Į Publiscistinį darbą Jubiliatas ypatingai įsitraukė 
pradėdamas redaguoti "Bažnytinę Apžvalgą! kuri plačiai atsilie- 
pė į aktualiuosius gyvenimo klausimus, informuodama apie Romos 
Kūrijos bei vyskupų potvarkius ir plačiai nagrinėdama liturgi- 
nius, moralteologinius ir kanonistinius klausimus. Čia Jubilia- 
tas pasirodė kaip gabus ir sumanus laikraštininkas. Laikraštis 
buvo: plačiai skaitomas ir jau buvo norėta jį „padaryti savaiti- 
niu, tačiau kilęs didysis Pasaulinis karas, šitą darbą nutrau- 
"Atsistačius Nepriklausomai Lietuvai, Jubiliatas nepasi- 

nėrė. sias aukštose hierarcho pareigose. Įvairiomis progomis jis 
gyvai domėjosi visuomeniniais reikalais ir mielai prisidėdavo i Ž 
savo įnašu prie. bendro vėikimo, Nemėgdamas viešai ofišuotis, jis 
finansiniai rėmė, patardavo arba prisidėdavo savo autoretėtin- 
gu užtarimu prie katalikiško veikimo ir jo ugdymo, Sitokiu bū- 
du jisai rėmė šv. Kazimiero D“ ją, Šviesos spaustuvę, šv. Kazi- 
miero, Saulės, Kat, Moterų, šv. Zitos draugijas bei ateitinin- 
kų ir pavasarininkų sąjungas. 


. Eidamas eilę įvairių pareigų ir visada atlikdamas tai, 
ką buvo apsišmęs arba kas buvo jam patikėta, Jubiliatas turėjo 
dirbti daugiau negu bet kas kitas. Tikra prasme jis buvo darbo 
žmogus. Jau dirbdamas Dvasinėje konsistorijoje,jis atlikdavo ne 
tik savo pareigas, bet pavaduodavo ir norinčius išvykti prela“ 
tus. Tokiu būdu jam tekdavo per dieną peržiūrėti, apsvarstyti 
ir pasirašyti net ligi dviejų šimtų raštų. Net ir poilsiaudamas 
mėgo ką nors veikti, Tokiu atvėju jis eidavo ne į draugijas, 
pobūvius ar leisdavosi į pašnekesius, bet imdavosi staliaus dar- 
bo. Jubiliatas pasidarydavo kėdžių, krasių ir t.t. Mėgdavo ir 
fleitą papusti, Atostogų ar šiaip ilgesnio laisvalaikio nuotru- 
pas praleisdavo savo ūkyje - Linkuvėlėje, kurį molat puošė pats 
dirbdamas sode ar darže. Būdamas nepaprastai taupus, Jubiliatas 
neleido pinigų pRpLAS, baliams ar važinėjimui po užsienio ku- 
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rortus, bet į rengė būsimiems Lietuvos arkivyskupams poilsiui 
vietą Linkuvėlėje ir pagal talentingo statytojo Reisono projek- 
tą, pastatė Kaune puikius arkivyskupijos“ rūmus, kuriuos „Pradė- 
-jo iš vidaus puošti paveikslais ir statulomis, 


"Vien darbas ir darbas. Jokių atosto ų,: jokių ios 
į gražius užsienio kurortus ar gydomus vandenis, Vietoje poi1- 
sio ar atostogų - nuvažiuoja į Linkuvėlės ūkį, kurį įsigijo di- 
dele.. dalim savo paties gyvu darbu uždirbtais bėi sutaupytais- 
„pinigais; ir paskyrė būsimiems arkivyskupijos ganytojamsų Tėnė jis 
"uoliai. "darbuodavos, kaip tikras Cincinnatas, pamažu ; „tg bylų +<Kam- 
pelį. *Aobulindamas bei gražindamas'sū 'išmanymu. ip) 'skonių+!! ! Taigi 
ir šiuo atžvilgiu Jubiliatas yra 'Viėnės iš“ k laimingųjų. žmonių, 
"kuris mokėjo ne tik kurti. dvasinės“ vėrtybės, bet. ir tinkamai su- 
naudoti materialines, Itgh-jo/darbo metai nei vienai valandėlei 
neišmušė darbo įrankio iš jo rankų. Užtai ir matome, kad jo 
darbo vaisiai nuolat didėjo augant metų skaičiui, 


su aLLiATO ĮTAKA BR: T 


'" Šalia didžiųjų, lietuvių. tautos vyrų: Talaušišuso" 
iš iokbų, Jakšto, Vaižganto. ir eilės kitų, Jubiliatas bė abejo 
užima tolygi vietą. Ilgus: metus: dirbdamas pedagoginį“ "darbą se- 
minarijoje,jis išugdė būrius. „naujų kunigų. Iš prigimtiės būda- 
mas tylus, ramus, aiškiai galvojantis, orus, tačiau nevengian- 
tis po paskaitų su auklėtiniais pasikalbėti ir atsakyti į pa- 
klausimus, vienu ar kitų būdu padarė būsimiems Bažnyčios tar- 
nams gilios, įtakos, Eidamas "seminarijos" klierikų prefekto pa- 
reigas, buxo: jų artimiausias ir nuolatinis auklėtojas bei pri- 
žiūrėtąjas. „Prefektas paprastai yra -hęmėgstamas, tačiau Jubi- 
liatui. ši; opi. pareiga sekėsi atlikti, Jis niekada neįžeisdavo, 
neįgrisdavo, nepadarydavo netaktų, nes turėjo įgimtą orumą,iš- 
mintingumą ir visada pastovų būdą, Seminarijos. aukletiniai Sa=' 
vo prefekto privengdavo, būdavo drausmingi ir "Jo gerbdavos: Mėg- 
davo jį ir kaip nuodėmklausį, nes jis ramiai, aiškiai, padėdavo: 
išspręsti. „ąbejojimus, nerimus.ir duoti aiškius patarimus. Jis !* 
visa tai paremdavo šv. Rašto posakiais,. Auklėtiniai mėgdavo ir 
Jubiliato vedamas rekolekcijas. Šitos Jubiliato savybės, kaip. 
minėjome,. padarė, įtakos buvusiems sėminarijos auklėtiniams, o 
šita. „įtaka :per..juos-pasireiškia tame lietuvių tautos šiandieni. 
nės „Eeheracijos buvime, kuriame mes gyvename, Tačiau iš kitos | 
pusės kaip tvirtos valios, pasiryžusio, aiškaus 4r tvirto cha- 
rakterią,. niekada, nesvyruojančiai einančio prie bikaslo, vyriš- 
kal šalinančio klūtis,. nesidairanšio į šonus, ką kiti mano ar 
galvoja, „bet kartą pasirinktu, sveiko proto ir praktiško gyve- 
nimo Lsd kelių einančio „Jubiliato įtaka mūsų tautos gy- 


+/ M. Vaitkus, ten pat "Draugas" rugsėjo mėn“ ld, 


venime „toli gražu, neįmanoma keliais sakiniais nušviesti ar nu- 
sakyti. Aštuoniasdešimt metų akademinio ir mokslinio darbo įta- 
ka siekia toliau, negu mes galime pajėgti keliais sakiniais nu- 
šviesti. Jau vien tiktai paminėtoji datų. ir pareigų virtinė TO- 
do šitą gyvenimą buvus našų, „brandų ir vėrtingą. Jeigu mes minė- 
„jome, kad darbo vaisiai gausėjo buriantis metų skaičiui, tai 
neišvengiamai turi augti atsiektų vaisių verte, kada ateinan- 
čios kartos visa tai perims ugdymo, plėtojimo ir tolimensnės kū- 
rybos pagrindan, Jeigu aplamai yra sunkiai“ pasveriamą didelės 
asmenybės įtaka ir reikšmė dabarčiai ip ateičiai, tai tuo 1a- 
biau sunku tai atlikti Jubiliato atžvilgiu, jau vien tik dėl 
„to, kad jo ilgo ir šakoto gyvenimo paunksmė jė slypi viena kuk- 
"li yda - Jubiliatas niekada nemėgo ofišuotis, Todėl šiandien 
yra sunku surinkti ir sugrupuoti jo atliktus darbus, siekimus 

ir išvesti bent kuklią jo. gyvenimo paralelę šalia žymiųjų mūsų 
tautos vyrų. Turime keletą pluoštų trumpų paminėjimų, atsimini- 
mų ir tai,pasakysime,viskas. Reikia tiketis, kad Jubiliatas pa- 
 ruoš plačius atsiminimus, kurie būs labai reikšmingi“ ne tiek 

. biografinių, kiek istoriniu: atžvilgiu tinkamai įvertinti pa- 
„ties Jubiliato reikšmę ir suprasti tą lietuvių tautos laiko tar- 
"pa, kuriame Jubiliatui teko dirbti, kovoti, kurti ir laimėti, 


Mes „trumpai galime pasakyti, kad Jubiliato asmenybė 
mus pirmiausia žavi kaip nenuilstančio darbštumo ir veiklumo 
pavyzdys, Tai pareigos Lietuvis, Jis ėjo ten, kur šaukė 
Motina Bažnyčia, kur šaukė istorijos skriaudžiama lietuvių tau- 
ta. Šituo keliu jis ėjo gerai pasiruošęs, be atvangos dirbdamas; 
ėjo tyliai, kukliai, susikaupęs, dažnai niekeno nepastebėtas ir 
vienas, Varydamas gilią religinę vagą, lietuvių tautos gyvenime, 
jis teisėtai užsipelnė aukštojo Bažnyčios hierercho laipsnį, 
Savo pasišventimu, darbu ir atsidavimu Bažnyčiai ir nepertrau- 
kiamomis pastangomis atverti lietuvių tautai Dievo Meilės Žodį 
ir Jį nunešti į kiekvieną grįčią, į kiekvieno lietuvio širdį- 
Jubiliatas nusipelnė Didžiojo Vyskupo vardą. 


"Arkivysk, Juozapas Skvireckas yra mūsų t au - 
to Ss Ugo tais a8BmMuo jai 15 tuo, kad jis yra 
„pirmasis Lietuvos Bažnytinės Provincijos Arkivyskupas ir Metro- 
politas. Jis žymus ir kaip Vytauto Didžiojo universiteto profe- 
sorius-mokslininkas. Tačiau jo vardas lietuvių tautos istorijo- 
je liks“-įamžintas už jo didįjį nuveikta darbą, švento Rašto iš- 
vertimą į lietuvių kalbą. ..„Antai IV šimt. šv. Jeronimas Romos 
pasauliui dovanojo Sventą Raštą lotynų kalba ir jo vardą Bažny- 
čios istorija minės. Šia prasme J.B, Juozapas Skvireckas, kuris 
atliko šį didį Lietuvos katalikų E ua darbą, pastatydamas 
jai tuo nenykstamą paminklą, LažišsoatAai ųžsltata 
Aavo Lietuviškojo šv Jeronimo vart 
air 

+/ Kan, Vac. Zakarauskas, Neišsenkamos kantrybės ir gele- 
žinės valios Lietuvis, "Ateitis" Nr.6, 1953, 
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"Gražus yra dangus ir žomė, tačiau žmogaus siela,kuri 
iškyla aukščiau laike esančių dulkių, ti dar gražesnė" = są- 
ko Pestalozzi, , 


Simtmečiais katalikiškoji - L ištuvių -tauta laukė atei- 
nančios asmenybės, kuri parodytų gyvą pavyzdį ir nurodytų ko- 
lią,vedantį aukščiau laiko ir kasdienybės nepastovumo. Šian- 
dien tokią asmenybę savo tarpe turime. Pavyzdį jis davė savo 
gyvenimu: darbo, .kuklumo, pareigos ir vėl darbo pavyzdį. Ko- 
lią nurodė atverdamas lietuvio burnai Dievo Žodį - Amžinosios 
Išminties Šaltinį - Senąjį ir Naująjį Testamentą. 


Viskas paruošta, Katalikiško lietuvių tautos gyvenimo 
horizonte atsistojo ryškus dvasinis vadovas - Sacerdos Magnus, 
Jis kalba: feci guod potui - "Kasdien: aš skaičiau Naująjį Tes- 
tamentą ir jį skaitysiu, kol tik mano akys gelės regėti ir 
kur tik bus šviesos: ar tai saulės žibėjime, ar židinio švie- 
soj, skaisčią dieną ar tamsią naktį, laimėje ir neleimėje,ti- 
kėjimo ar abejonių perpildytoje nuotaikoje, sielos pakilime 
ar depresijoje, Ir vis man taip, lyg aš skaityčiau kaiką nau- 
jo, ligi šiol nepažįstamo, kažką ko aš niekada, iki pabaigos, 
visų gelmių neįstengsiu pasiekti" / Merežkovski "p 
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